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S azon a  napon  hazafe lé  ta r 
tott a  szüleihez. Úgy gondol
ta, mindent e lm ond édesap
jának és m egkéri, n e  h a ra 
gudjon rá, h iszen v o lt fé r je  
miatt sodródott a  b ű n b e . . .

— Fáradt is voltam, a sebe
sülésem is fájt, pihenni szeret
tem volna. — (Nem tud tam , 
hogy közben a  sógorom  m in 
dent elm ondott édesapám nak.) 
Sokáig csengettem . Senki sem  
nyitott a jtó t. N agy so k ára  jö tt 
ki édesapám. Egy sápadt, na
gyon megtört, öreg ember állt 
előttem, holott az utolsó talál- 
kozáskor még vidám, életerős 
ember volt. . .  N ehezen szó
lalt meg;

— Mit keresel itt?
— Szeretnék bemenni — 

kértem.
— Ide? Te? Ebbe a házba? 

Soha!
— Vártam, mikor kapok egy 

hatalmas pofont. A pofon nem 
fájt volna annyira, mint a ri
deg, szinte kegyetlen eluta
sítás. Nem igen szó lhattam  töb 
bet, becsapódott e lő ttem  az 
ajtó. Im m ár ö t esz tendeje  en
nek. R ohannak  az évek, pe
dig börtönben vagyok, ahol 
egy nap is hosszúnak  tűn ik . 
Ma is tisztán emlékszem, mit 
mondott még édesapám. És 
igaza, nagyon igaza volt. Én 
is szerettem vo lna  elm ondani 
néhány dolgot, de an n y ira  sem  
érdemesített, hogy m eghallga
tott volna. L evelet is  h iába  
írtam nem  válaszolt. Egy
szer és m indenko rra  lem ond
tam arról, hogy v a lam ik o r is 
szóba áll velem .

Nem zúgolódhattam, érez
tem, legyen bár kegyetle
nebb hozzám, akkor is  ne

ki van igaza.
öt év ke lle tt ahhoz, hogy v a 
lamennyire m egenyhüljön 
irántam. Az u to lsó  beszélőre 
már eljött. Éppen olyan szi- 
norú volt, m in t azon az em 
lékezetes novem beri d é lu tá 
non. A rra  a kérésem re , hogv 
bocsásson m eg végre, m ind
össze anny it vá laszo lt:

— A bűncselekményedet, lá
nyom, soha nem bocsáthatom 
meg, de mint gyermekem
re nem haragszom . . .

Hrozova e líté lt m egértette , 
mire gondolt az édesapja. Nem 
teljes ugyan a  feledés, de m ár 
ez is valam i. S ez a  „vala
mi" új e rő t ad o tt a  lánynak  
ahhoz, hogy a jövőben érde
mes lesz szorgalm asabban  
dolgozni, fegyelm ezetten  v i
selkedni. S hogy szak ítan i tu d 
jon bizonyos dolgokkal. Nincs 
könnyű h e lyze tben : m ennyi 
intrika és ro ssz indu la t veszi 
kerül, d e  Hrozova nem hali
ont a gúnyos menjegyzésekre. 
Járja a maga ú tjá t. . .

Szilárdan él benne az el
határozás: „Mindent ló

vá  kell tennem!
Ha a börtönben megszokom 
t kemény munkát, tisztességes 
Hselkedést, a szabadulás után 
Is könnyebb lesz. Szeretem 
hz édesapámat, szeretem a 
testvéreimet, közöttük akarok 
élni a szabadulás után. Meg
bocsát egyszer a társadalom 
is. Nagyon szeretném.”

Á lm atlan  éjszakák, töp ren 
gés, h a  n incs len t a  m u n k a
terem ben. Ú jra  és ú jra  végig 
pergeti az  esem ényeket. Nem 
a  börtönben  tö ltö tt éveket; 
ö t év a la t t  egyetlen  fegyelm i
je  volt, d e  m ó r régen. A zóta 
jól dolgozik, és példás a ma
gatartása is. A zokat a  napo
k a t idézi vissza, am ik o r nem  
tu d ta  — ez t á ll ít ja  m ost is —, 
hogy m it, m ié rt csinál. Csupa 
ny ito tt, m egválaszolatlan  k é r
dés. S ez m indennél rosszabb. 
N incs, am ivel m egnyug ta tha t
n á  m agát, h a  csak látszólag, 
vagy p illana tny ilag  is. A m it 
a több iek  m o n d a n a k . . .

— Butaságnak tartom. Miért 
ne fordulhatnék én bizalom
mal a nevelő s a felügyelő 
urakhoz? Miért ne mondhat
nám el a problémáimat? N em  
ak aro k  azok  közé tartozn i, 
ak ik  között a  bűncselekm é
nyem  m ilyensége m ia tt len 
nem  kell.

Nem tartozhatunk egy tá

borba. Az én  világom  egé
szen más. Már akkor meg
undorodtam attól, amit 
csináltam, amikor elkö

vettem .
M egkaptam  érte , a m it m eg

érdem eltem . Sőt, tö b b re  szá
m íto ttam . B űnösök vagyunk? 
Igen? Ártatlanul seriki • sem 
ítél a bíróság. A  tá rsada lom  
ellenségei vo ltunk . É n azon
b an  m á r  nem  érzem  m agam  
annak . A politikai elítéltek 
közül már kiszakítottam ma
gamat, s egyre messzebb tá
volodom tőlük. Egyszer m ajd  
édesapám nak  is elm ondom  
ezeket, hogy m inél előbb te l 
ie s  legyen a  m egbocsátás.

M it m ond h atn ák  m ég e ön
vallom áshoz? Ő szintének tű 
nik . Hrozova Erzsébet nem  
azért m ondo tt el m inden t, k i
té rv e  a  je len ték te len n ek  lá t
szó ré sz le tek re  is, m e r t ú j
ság író ival á llt szem be. El
m ond ta  ő m á r  ezeket a  fe l
ügyelő u ra k n a k  is. , B eszelt 
e rrő l e líté lt tá rsa iv a l is,
de n em  d icsekvés képpen . És 
nem  ö lt v ilág fá jda lm as ar-r 
cot, n em  sa jn á lta tja  m agát, 
egyetlen percig sem állítja, 
hogy ártatlan volna. A  n ev e
lők  sem  em lékeznek  a rra , 
hogy egyszer is ilyesm it h a l
lo tta k  vo lna H rozova E rzsé
bet e líté lttő l. Érzi ő a fele
lősségét a bűncselekménye
kért, s minden igyekezetével 
azon van, hogy jóvátegye azt.

(I-ván.)
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Ez m á r  n e m  is  v U lan y v asú t. ha> 
n e m  eg ész  v a sú tv á ro s ,  A  H ód
m e z ő v á s á rh e ly i Ü ttö rő h á z b a n  egy  
v a sú tm o d e lte z ő  s z a k k ö r  m ű k ö 
d ik . A z  i f jú  v a sú té p ítő k  h e tv e n  
m é te r  h o ssz ú  tá v irá n y í tá s ú  m o 
d e ll k é sz íte t te k . A  k is  p a jtá so k , 
v e z e tő jü k k e l b o ld o g a n  szem lé lik  

n a g y s z e rű  m ű v ü k e t

 ̂ ...... ..

A hklőtlenség következménye
Öreg napjaiban kellett megismernie a börtönt

r-iSAKNEM TELJESEN
C, ő s z  ASSZONY Hennel 

Béláné elítélt, akivel a bűn- 
cselekményéről beszélgettünk 
a Kalocsai Országos Börtön
ben. Letartóztatása előtt föld
művesszövetkezeti felvásárló 
volt. Itt követte el a bűncse
lekményét. A társadalmi tu
lajdon sérelmére elkövetett 
sikkasztásért ítélték szabad
ságvesztésre. Több esztendeje 
van már börtönben.

— Nem volt ennyire fehér 
a hajam, amikor bekerültem. 
A börtön nagyon megviseli az 
embert. Fal és rács, amerre 
csak nézünk. Otven esztendős 
koromig elképzelni sem tud
tam, milyen is lehet egy bör
tön. Öreg napjaimban kellett 
megismerkednem vele. Szo
morú dolog és nagyon szé
gyenlem magam. Milyen nagy
szerűen élhettem volna, to
vább is a férjemmel — siJe- 
kasztás nélkül. . .  !

— A férje?
Válasz helyett fájdalmas 

sóhaj tör fel az asszonyból. . .
— Amíg én a börtönbünte

tésemet töltöttem, a férjem 
meghalt. . .  — Mindig aggó
dott miattam — váratlanul 
érte. Különben sem volt 
egészséges ember. . .  Egyedül 
maradtam. Mennyi jóvátehe
tetlen baj származhat abból, 
ha valaki mit sem törődve a 
várható következményekkel, 
bűncselekményt követ el! Ide- 
ig-práig futhat a bűnös, előbb- 
utóbb azonban kibújik a 
szeg a zsákból. Amíg ez nem 
történt meg, addig én is az
zal „vigasztaltam” magam: 
nem jöhetnek rá a sorozatos 
csalásra, nem hagytam nyo
mot . . .  Ezt azonban csak hi
szi az ember. Sok olyan el
ítélttel találkoztam már, akik 
az ötödik, vagy a nyolcadik 
börtönbüntetésüket töltik. Én 
nem lehetek ilyen. Nem a ko
rom miatt — értik ugye, mire 
gondolok? Még akkor sem le
hetek ilyen, ha teljesen egye

dül maradtam. Boldogulni fo
gok, de becsületes munkával. 
Ez a feltétele annak, hogy a 
börtönből kiszabadulva, nyu
godt, tisztességes életem le
gyen.
TJ ENNELNÉNEK A SZA- 
Í J  BASZATBAN elért kitű
nő eredményeiről elismeréssel 
beszélnek a Imlocsai börtön
ben.

— Több mint kétezer méter 
anyagmegtakarításom volt az 
első félévben — mondja Hen
nel Béláné elítélt. — Ponto
sabban kettőezernegyvennégy 
métert írtak jóvá. Hasonló 
eredménnyel szeretném zárni 
ezt a félévet is. Akkor leszek 
nyugodt, s akkor mondhatom, 
hogy a börtönben valóban jól 
dolgoztam, ha tartozásomnak 
az utolsó részét is visszafize
tem. Erre azonban még vár
nom kell néhány évig.

Hennelné szabadulásáról ko
rai lenne még beszélni. Leg
szívesebben a bűncselekmé
nyéről is hallgatva. Ném vár
ta meg a következő kérdést, 
íffV folytatta:

/^S A K  AZT TUDNÁM, mi 
szükségem iSolt a csalás

ra? Hogyan lehettem ennyire 
meggondolatlan, hogyan tehet
tem ennyire bizonytalanná 
öreg napjaimat? Dolgoztam 
volna még néhány évig, utá
na megkapom a nyugdijat. 
Akkor nem jutott eszembe az 
ilyesmi: tetszett, hogy több a 
pénzem, nincsenek anyagi 
gondjaim, hogy szép ruhákat 
vehetek magamra stb. Igen 
ám, de ahhoz, hogy több pén
zem legyen, bűncslekményt 
kellett elkövetnem. Legszíve
sebben falba verném a fejem, 
megérdemelném. Nem gondol
koztam. Különben nem jutok 
ide. Már csak abban bízhatok, 
hogy a börtönt egészségesen 
hagyhatom majd el, és lesz 
erőm jóvátenni az elkövetett 
hibákat, illetve bűncselek
ményt.

—ács—

V Á M  A T I .
A k á r  h e te k ig  k u ta th a tn á n k  a  kintről*' é rk e z e tt  h o - 

r í té k o k , e g y sz e rű  p o s ta i  la p ra  í r t  s o ro k  k ö z ö tt — 
a lig h a  ta lá ln áu lc  o ly a n  le v e le t, a m e ly ik b e n  a  szü lő , 
a  fe le sé g  m e g d ic sé rn é  a  b ü n te té s é t  tö ltő  h o zzá 
ta r to z ó já t .  A  K a p o sv á ri M egyei B ö r tö n b e n  sem  
o lv a s tu n k  i ly e n  lev e le t. A  szó k im o n d ó , ő sz in te  s o 
ro k  a n n á l  g y a k ra b b a n  v á ltoga ttá lt: e g y m á s t:  a p a  a 
g y e r m ^ é t ,  jpeleség a  f é r jé t  — v a g y  fo rd ítv a  — 
d o rg á lta , g y a k r ^  tú l  k e m é n y e n  is , am iéirt f e le 
lő tlen ség év e l n e h ez e b b  h e ly z e tb e  s o d o r ta  a  c sa 
lád o t. A m  a  le v e le k  tö b b ség e  m e g h itt  h a n g o n  zá 
ru lt ,  íg y : „ N a g y o n  v á ru n k  h a za , a r r a  k é rü n k ,  
v ise lk ed j e m b e rh e z  m é ltó a n  . . . ”

. . .  £ s  é v e k  m ú ltá n  m in d e n  fe le d é sb e  m e rü l,  h a  
az in tő  s z a v a k  te rm ő ta la jb a  h u l la n a k :  h e ly re b ille n  
a  c sa lá d i b é k e , a  c sa lá d i e g y en sú ly , m e g sz ű n ik  a  
szég y en , m e r t :  lá m , a m ió ta  a  b ö r tö n b ő l h a za -

LEVEL
jö t t ,  d e re k a s a n  do lg o z ik , tis z te s s é g e s e n  v ise lk ed ik , 
s z e re ti a  m u n k á já t ,  a  m u n k a h e ly é t,  a  m u n k a tá r 
s a i t  és íg y  to v á b b ,

A  le v e lek  h a n g u la tá t  á l ta lá b a n  a z  o t th o n i e s e 
m é n y e k  a lak u liása  h a tá ro z z a  m e g . A z o ly a n  e líté lt, 
a k i  a z  „ á t la g o s n á l”  is  n e h ez e b b  h e ly z e tb e  s o d o r ta  
a  c sa lá d já t ,  s z in te  fé l  a  k ő v e tk e ző  h a z a i le v é ltő l, 
m e r t :  is m é t a  s z e m re h á n y á s o k  özö n e , a  „ M in d e n 
n e k  t e  v a g y  az  o k a , te  lé h a , c sa v a rg ó  . .

C sim a  A n d rá s  e lité it  is  a  n a p o k b a n  k a p o t t  le 
v e le t a  fé le ség é tő l. A  Icap o sv ári b ö r tö n  f ia ta l  e l
í té l t je  a l ig h a  g o n d o lt a  lev é l fe lb o n tá s a  e lő tt  a r r a ,  
m i m in d e n  le sz  a z  e m líte tt  le v é lb e n . . .  N em  is 
a n n y ir a  le v é l (n e m  tú lz á s ) , in k á b b  „ v á d i r a t”  
é rk e z e tt  a  fe le ség é tő l.

ím e ,  n é h á n y  m o n d a t a  le v é lb ő l:

„ S o ro n  k ívü li .’eveledre, sok nái.tál, vagy 
fépelődés u tán , m ost válaszo-  ̂ Tudom , nem  
lók. Elhiszem , hogy n incs nyu - j a  le v é lre . . .
galm ad, de nekem  sincs m ár ------
nagyon régóta . Igazság talan  
vagy an y uékka l szem ben, ő k  
igazán n em  b iz ta tn ak  sem m i
re  sem . Hogy m egnm ndják, 
am it ak arn ak , term észetes.
M it szólnál hozzá, h a  a  te  lá 
nyoddal b án n a  úgy valaki, 
ahogyan te  b á n tá l velem ? Le
het, hogy nek ed  nem  fá jna , de 
én . . .  R ólad nem  beszélhetek  
e lő ttük , n em  lé tezel a  szá
m ukra.
. L egyél őszinte, k i tű r t  vol

n a  el an n y i m indent, m in t én?
És m iért?  M it k ap tam  érte?
Sem m it. M ég csak szeretetet 
sem. H ányszor kérte lek , leg
a lább  a  gyerm ekeid  édesany
já t  tisz te ld  bennem , és v isel
ked j m egfelelő m ódon, te  e r
re  nem  vo ltá l hajlandó.

én b iz ta tta lak? ' 
szám íto ttá l e rre

Igaz szavak
M iért keresed m indig  m ás

b an  a  h ibát, é s  m agadban  
sem m it sem  veszel észre? N a
gyon szép te rv ek e t szövögetsz 
a  jövőre nézve, de ezeket is 
fe lté te lekhez kötöd. M egint 
engem  rángatsz  elő, hogy; ha 
én  veled  m aradok  . . .  Szóval 
m indig, m indennek  én vagyok 
az oka. Csak tudnám , m iért?  
H át nekem  ke lle tt az, am it csi-

Te könnyen leírod, hogy b e 
le kell nyugodni m indenbe — 
csakhogy én  sem  m egnyugod
ni, sem  m egbocsátani nem  tu 
dok többet. Szinte nap o n ta  vé
gig gondolom  az é le tem et és 
ak a ra tlan u l is  csak sírok, és 
a z t ' veszem  észre, hogy m á r 
h a jn a lo d ik . . .  A rra  a k é t d rá 
ga gyerek re  ak k o r k e lle tt .v o l
n a  gondolnod, am ikor a  b ű n 
cselekm ényeidet elkövetted. 
A zokat is  id e  értem , am elyek 
nem  ta r to zn ak  a  b ü n 'e th e tő  
dolgok közé. Tudod, m elyekre 
gond o lo k . . . ”

A levél egyik-m ásik  bekez
désében Csimáné sokkal ke
m ényebb hangon ír t  fé r je  v i
se lt dolgairól. Mi a véleménye 
minderről Csima elítéltnek?

— Mindenben igaza van a 
feleségemnek, megérdemeltem 
amit ka.ptam.

— A börtönbüntetésre gon
dol?

— Arra is. Szép pályát fu
tottam be, aránylag rövid idő 
alatt. A bűncselekmény elkö
vetése előtt már igazgató-taní
tó voltam. S mindezt így „há
láltam” meg,. . .  ■

Csima Andrásban ' nem csak 
a felesége csalódott: azok a  
szülők is, ak ik  Csim a tan ító

ú r rá  b íz ták  gyeTmeke.’k neve
lését. A m íg becsületesen dol
gozott, tisz te le tte l néztek  rá, 
bizalom m al fo rd u ltak  hozzá 
— d e  egyetlen meggondolatlan 
lépés is elegendő volt ahhoz, 
hogy a tiszteletből megvetés 
legyen^ A  csavargás, a  '¿üUés 
nem  vá lo g a tja  az  áldo'zatokat: 
m in d en k it m agáva l ragad , ha 
az em ber nem  tu d  á ll j t  p a ran 
csolni, am iko r m ég n em  késő. 
C sim a A n d rás is  érezte, hogy 
a  lejtőre- csúszott, de m egálln i 
m á r nem  tudo tt, azaz nem  is 
akart. Jó l é rez te  m agát az  ivó
cim borák  között, egyedül a 
pénztelenség zavarta . Ezen is 
seg íte tt — és e rre  fize te tt rá : 
egyszer k ilenc, egyszer pedig 
hathónap i börtönnel.

„Belátom: hibáztam”
— Itt józanul értékelheti a- 

ember, mikor, milyen hibái 
követett el, s módjában áll le
vonni a tanulságot — m ondta 
Csima elítélt, m ie lő tt befe jez
tük  vo lna a  beszélgetést. — 
Igaz ugyan, hogy a ¡elesé-gem 
nem akar megbocsátani, leg
alább is a levél szerint, a sza
badulás után azonban min
dent elkövetek, hogy még egy
szer visszaszerezzem a csatád, 
s á társadalom bizalmát. Nem 
alcarok elveszett ember lenni!
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Vasércdúsító
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N y e rsv a s te rm e ld -  
s ü n k  a z  1938. é v i 335 
e z e r  to n n á ró l i  m il
l ió  249 e z e r  to n n á ra  
n ő t t .  E z t a  c sa k 
n e m  m e g n é g y sz e re 
z ő d ö tt n y e rs v o s te r -  
m e lé s t  • s eg ít i to 
v á b b  n ö v e ln i és  ön 
k ö lts é g é t c s ö k k e n te 
n i az  ú j  ru d a b á -  
n y a i v a sé rc d ú s ítö .

AZ ü z em b eh e ly e - 
zés  ő ta  a  k o rs z e rű  
lé te s ítm é n y b e n  e re d 
m é n y e s  k ís é r le te k e t  
is  fo ly ta tn a k  a  d ú 
s í to t t  é rc  v a s ta r ta l-  
m á n a k  to v á b b i iiö" 
v e lé sé re .
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A VISSZAESŐK MENTSÉGET KERESNEK
I .

Vannak jelzőtáblák
A Balassagyarmati Megyei Börtönben a visszaesés okairól 

beszélgettünk elítéltekkel. Egy széles látókörű, iskolázott 
ember azt mondta:

— Sajnos, a szabadulás után az ember elől eltűnnek a 
jelzőtáblák. Mint a közlekedésben a jelek; — itt bukkanó 
jön, itt éles kanyar, itt sebességkorlátozás, itt útkeresztező
dés, emitt parkírozni tilos — a börtönben az elítéltek előtt 
ott vannak á magatartási szabályok. Ott vannak a paran
csok, az utasítások, a  felügyelet, a  nevelők, a munkáltatók s 
jelenlétük minden valamire való embert visszatart a meg
gondolatlan cselekedetektől. A szabad életben nincsenek 
ilyen figyelmeztetők. Az ember mire észretér, ism ét a bör
tönben találja magát.

Egy iskolázott ember mondta ezt, egy visszaeső el
ítélt. Éppen azért vonjuk kétségbe műveltségét, mert ez a jó 
tulajdonság ki kellene, hogy zárja a könnyelműséget.

A z ilyen „jelzőtáblások' 
ben t jó l viselkednek, szorgal 
m ásán  dolgoznak, m ert így 
könmyebberi te lik  az  idő. Ta
lán  a korábbi szabadulás re
m énye is h a jt ja  őket. M inden
képpen: így az előnyösebb, és 
így az  erkölcsös is. Hogy az
tán  a  visszaeső szorgalmasko 
dók között k inél dom inál a  
helyes erkölcsi felfogás, és k i
nél az elönyhajhászás, ezt sa j
nos nehéz m egállapítani, ez 
legtöbbször elm osódik a  szem
lélő e lő tt./N em  is volna he
lyes egyetlen igyekvő em bert 
is  gyanakvással illetni.

Kiderül az igazság
M aradt teh á t a  régi köz

m ondás: nincs olyan titkos do
log, amit az idő fci nem forgat. 
E lőbb-ututóbb kiderül az 
igazság,

a szabadulás után elválik,
hit vezettek önző célok,
és kit az igazi ' becsület

érzés.

AMt az igazi becsületérzés,
■ helyes erködcs vezet és se r
k en t k ifogástalan m agatartás
ra , azt elkíséri a  „jelzőtábla” 
a  szabad életben  is. Az nem  
k erü l ham arosan  vissza a  
börtönbe, vele szem ben jogos 
a  rem ény, hogy sose fogvisz- 
szatérni. Az üyen ember sze
rény, türelmes, igazságos, csak 
azt fogadja, «í és az esik neki 
jól, amit kemény, szorgalmas 
munkával megdolgozott. Az 
ilyen em berre  — m ert v an  ön
tu d a ta  és felelősségérzete — 
építeni lelhet.

Ezzel szem ben, ak it csak a  
szűkkeblű .önzés, az  előny- 
hajhászás se rk en t a  börtön
ben a  jobb eredm ényekre, az 
a  szabad életben se á llja  m eg 
a  lielyét. Az ilyet a szabadu
lás után elvakit ja a könnyebb, 
jobb élet lehetősége, $ lelki- 
imeretfurdálás nélkül vadá
szik a jogtalan előnyökre. S 
később m á r csak m ások m un
k á jának  eltu lajdonításával 
igyekszik megélni, s  term é
szetesen, előbb-utóbb a  böi'- 
tötiiben k ö t ki.

ság, m in t azelő-tt. Egyszer rá  
kell döbbenniük, hogy csalás
sa l ta lán  ideig-óráig valaho
gyan, de  nyugodtan soha nem  
leh e t m egélni.

A szabad életben is vannak 
jelzőtáblák. A  m inden jó ra - 
való em bert irány ító  erkölcsi 
érzésen k ívü l konkré tabb  fo r
m ában  is. Glázer József elő
zetes példáu l éppen egy ilyen 
„jelző'”-re- szeretné h á rítan i a 
v isszaesésért a  felelősséget.

G lázer előzetes előzőleg h a t 
és fél év re  vo lt ítélve. A bör
tönben példam utatóan vi.sel- 
kedett, kedvezm énnyel szaba- 
dulhiatott.

Egy évet és öt hónapot 
vitt magával, meg a ne
velők jótanácsait, a bör
tönévek jóra intő figyel

meztetéseit

— sajnos, ez  u tóbbiakról ha- 
m-ar elíeledlíezett úgyannyira, 
hogy az előbbiről — a  szám á
ra  .akkor olyan nagyon kelle
mesről, a  kedvezm énnyel 
n y e rt szabadságáról is le  k e l
le tt m ondania.

Másokat hibáztat

A látszatért teszik...
Az ilyenek b á r példás m a 

g a ta rtás t tanúsíto ttak , kitűnő 
m unkát végeztek a  börtönben, 
való jában sose vo ltak  jók. A 
börtönben is fo ly tatják  a  csa
lá s t m ás módszerekkel. A csa
lásra specializált eszük úgy 
irányítja cselekedetüket, hogy 
a látszat szép legyen, a  szor
galm uk és a  m agatartásiak a 
követelm ényeknek megfelelő 
képet m utasson.

Helyes, erkölcsös törekvés 
helyett a  jól leplezett 
eíőnyhajhászás szunnyad 

bennük,

s alig várják , hogy a  szabá
lyok és u tasítások „béklyói
tól” m egszabadulva, ú jra  fé- 
keveszetten tom bolhassanak, 
m érhetetlen  szom orúságot és 
fá jda lm at okozva a  családnak, 
gyötrő kellem etlenséget ön
m aguknak és k á r t a  tá rsada
lom nak.

Bent a börtönben aztán új
ra szorgalmasak — a  m aga
tartásukka l se ak a rják  m a
guk ellen hívni a  börtön m eg
torló szabályait —, igyekeznek 
példam utatónak  feltűnni. A 
m unkájukat, jó ra  törekvésü
ket term észetesen elism erik, 
m indem ellett érezn iük  keli, 
hogy. m ost jóval nagyobb ve

Tebet-e erről Glázer előze
tes? Ha őt kérdezzük, legfel
jebb csa-k „legkevésbé”. De ha 
a tényeket kérdezzük, akkor a 
legkisebb kétség .kizárva is 
csak 5 tehet.

Az érvei bizonytaianul so- 
rakosmak: „Én cipész szakmái 
tanultam bent, s mindhiába 
próbáltam a szakmámban el
helyezkedni, sehol sem vettek 
fe l . .

Elsorolja hogy dolgozott a 
Vegyiműveket Szerelő Válla
latnál, a TüzelőanyagszálUtó 
Vállalatnál, a Műköipari Vál
lalatnál — és amint később 
kiderült, egyik helyéről se 
azért távozott, mert megszűnt 
a munkalehetőség; Csak a ke
vesebb munka és a több pénz 
reményével váltogatta a he
lyét.

— Lakásra gyűjtöttem a 
pénzt — mondja. — Volt már 
együtt vagy tízezer forintom 
— ezt ugyan nagyon halkan 
ejti, de annál hangosabban 
folytatja: — riekem három 
gyermeket kell eltartanom! 
Még jó. hogy oda megyek, 
ahol több a pénz. . .

■— Ezért még nem csuktak 
börtönbe senkit. Maga se 
azért van itt, mert munkahe
lyeket változtatott, hogy több 
pénzt keressen a családnak.

Az előbb még szelíd fiatal
ember nekipdrulva, hevesen 
háborog:

— Nem azért. A rendőrség 
zaklatását nem bírtam, azért 
kezdtem el inni. . ,

— Elitta, amit a házra gyűj
tögetett, s utána még azt is 
el akarta inni, amihez semmi 
köze. ..  Mivel zaklatta a 
rendőrség?

— Különböző ügyekkel. 
Időközökben behívattak, s 
faggattak, hol volt ekkor? Hát 
akkor?. ..

— É s...
— És utána elengedtek. . .  

De én ezt nem bírtam...  
Képzeljék, az egész lakosság 
tudta, mikor elvittek...

— Na, és ha tudta? Nincs 
abban titok, ha behívatnak 
valakit, érdeklődnek, felőle. 
Maga különben is kedvez
ménnyel szabadult. Az az egy 
év és öt hónap, amit magával 
vitt, tartozás. Nem szabad lett 
volna megsértődnie, ha néha 
megnézik, mit csinál, nem té-

— Az a bosszantó, hogy 
akiknek végig kellett töltew.- 
ük a börtönbüntetést, azokat 
nem zaklatták. . .  Azt gondol
ják, hogy mert az ember fel
tételessel szabadult, inkább 
elkövet bűncselekményt. . .  — 
dohog.

Nos h á t éppen ez az  ellen
őrzés az a  bizonyos „jelzőtábr 
la ”. A k it b eh iv a t a  ren d ő r
ség, h a  nincs- a  fü le  m ögött 
.semmi, nem  ke ll félnie. S 
m egsértődni se szabad. Éppen 
a visszaesőknek lehe t a leg
több tapaszta la tuk , hogy a 
börtönből szabadultak  m ilyen 
gyaifcrain m egism étlik  bűncse
lekm ényüket.

Terhére volt a „jelző"...
Akinek nincs vaj a fején, 

nyugodtan kiállhat a napra. 
A kinek tiszta  a  lelkiism erete, 
nyugodtan á llh a t a  lakóköz
vélem ény e lő tt akko r is, h a  
h iv a tja  a  renidörség, s  ha  
visszatér, büszke lehe t r á  v a 
lahányszor, hogy tiszta.

Egy feddhetetlen ember,
nyugodt szívvel, em elt fő
vel áll a rendőrség előtt,

s válaszol a  kérdésekre: ezzel 
segíti a  .rendőrség m unkájá t, 
így  tesz a  tá rsadalom  m inden  
becsületes tag ja . Aki a rend
őrségben nem mumust, ha
nem becsületes életének és 
nyugalmának őreit látja, az 
készségesen áll a rendőrség 
rendelkezésére, akár szemé
lyével, akár mással kapcso
latban. Aki így cselekszik, az 
érezheti m agát igazán a tá r 
sadalom  kötelességtudó, te ljes 
jogú polgárának. Aki liem  így 
tesz, az csak b izonytalan  k í
sérő je  — sa já t tévesi nézete 
á lta l k irekesztett tag ja  — a 
társadalom nak.

Glázer előzetesek, lám 
terhére volt a „jelző". Mi 
több, 6 ezt h ib áz ta tja  azért, 
am iért ú jra  bört-önbe került. 
Term észetesen a  dologhoz van 
köze a  rendőrségnek. De c,sak 
annyiban, hogy felfedte a bűn- 
cselekményt, s letartóztatta 
Glázer Józsefet, aki a bíróság 
előtt felel bűnéért.

— T. SZ.----

FÉNYEK is Á R N Y A K
w

a 100 százalékon fetüVi teljesítmény körül...

Többször ír tam  m á r a  Heti 
Híradó részére  a  Kecskem éti 
K onfekcióipari üzem  4-es 
szalag jának  életéből. Utolsó 
írásom  ó ta  is vá ltozo tt a  sza
lag összetétele. A  szaibaduló- 
k a t u jja k  vá lto tták  fel. R it
kán kapunk  gyakorlo tt v a rr-  
n i-tudókat. A  kezdők h a t hé
tig  tanu ló  állom ányban van 
nak. (J e le n le g 'a  20 főből 4 -a  
tanuló). V álla la ti szin ten  a 
legm agasabb p rogram unk 
van; mégis tartjuk a 100 szá
zalékon felüli teljesítményt.

Igaz, hogy így száraz ad a
tokban m indez roppan t egy
szerűnek  látszik, pedig a  gya
korla tban

sok mindenen múlik az, 
hogy átlagosan napi 130 
db. munkaruha elkészíté
sét jelenthessük a raktár^ 

nak.
E rrő l szeretnék m ost be

szám olni.
E líté lt szalagvezető tá r 

saim  a  változó m unkaerők 
m ia tt visszatérő panaszait az 
alábbi tényekkel cáfolom  meg: 
A 4-es szalag ugyanazon fel
tételekkel és kondíciókkal 
dolgozik, mint a többi. V oltali 
hosszú idős, gyakorlo tt dol
gozóink, ak iknek  jó  eredm é
nyünket tu la jdon íto tták . Sza
badulásukkor mások vissza
esést jósoltak nekünk. Nem. 
következett be. Ezen érdem es 
elgondolkozni.

Az első és legfontosabb, 
hogy jó eredmény elérését 
nem dolgozgatni, hanem  
dolgoznia kell a kollektí

va minden tagjának.
Fontos a m unkam enet helyes 
irány ítása  és a  célszerű m un
kabeosztás.

Elsőrendű feladatok egyike 
a fegyelem biztosítása. G yak
ran  csodálkozom  panaszokon, 
hogy egyik-m ásik dolgozó nem  
engedelm eskedik. A m unkafá
zisuk vétele  m elle tt háborog- 
nak  a  mellék-mun-ka végzése 
ellen. Ilyen a  4-es szalagbap 
nincs. Az i t t  dolgozók elsők 
ak a rn ak  m aradn i és több 
pénzt keresni. Itt jutalmazunk 
a mellékmünka kiosztással, 
vagy büntetünk annak elvo
násával, például: rossz minő
ség esetében.

Ha betegünk vagy szaba- 
dulónk van, összedolgo
zunk. Mint szalagvezető.

magam is gjakraa ülök 
varró- vagy speciálgép 

mellé.
Segítek annak , ak i m egérdem 
li vagy önhibáján  k ívül r á  
van  éppen utalva.

Beszámolok a  h ibákró l is. 
Igyekszem, m in t szalagveze
tő igázságos lenn i; b á r  elegen 
vádoltak  tú lzo tt ’ szigorúság
gal. Tisztában vagyok a fele
lősséggel, ami egy szalag, ve
zetésével. és annak teljesít
mény eredményével jár.

Változó m űszakban  dolgo
zunk nap i 8 ó rá t az! üzemben, 
a  többit a  zárkán  tö ltjük , ahol 
14-en vagyunk. I t t  az tán  van 
panasz és á rn y ék  bőven; ál
landó súrlódások, irigység, Ci- 
vakodás. Igaz, különbözőek 
vagyunk, ko rban , szokások
ban. Ingerlékenységet okoz, 
hogy sokan vagyunk  együtt a  
távo lié t szeretteinktől, a  m a
gánélet gondjai. Ezért volna 
éppen szükség nyugalomra és 
pihenésre, csendre és megér
tésre a napi munka után.

De van  m ás is. M ár az éb
redésnél a  morcos, bará tság 
ta lan , bán tó  piszkálódások. 
M indig ugyanazon em berek
től; Wittenberg Tamásné, 
Beil Lajosné, Beluch Irén stb.

Figyelmeztetésük esetén  
jó munka,juklial érvelnek.
Ez azonban nem ellensú
lyozza, sőt, nem  is ellen

súlyozhatja fegyelmezet
lenségüket.

Vagy: „k in t ilyen meg olyan 
vagyok” . . .

M in t zárkafelelőst gyakran 
felelősségre vonnak  a  hiányos 
zá rk a re rd  m iatt. Például má
sok ágyazás! rendje  miatt. 
N em  beszélve arró l, hogy mi
lyen szégyen férfi elöljáró fi
gyelm eztetése háziasszonyok, 
családanyák  szám ára a ren
detlenségük  m iatt. Nem régen 
Oreczki Irma például bakan
csának fémsarkával kalapálni 
kezdte a zománcot vadomt- 
új fehér mosdótáljáról, mert 
elcserélték  véle tlenü l és hogy 
m áskor b iztosan megismerje. 
Tiltakozásomra, jogos figyel
meztetésemre szemtelenséggel 
válaszolt.

G yakran  időz zárkánkban 
a nevelő  tisz t ú r. Csodálni tu
dom  csak végtelen  jóindula
tá t, tü re lm es ok ta tásá t és ne
velő m agyarázatait. Fogadjuk 
m eg tan ác sá t:

Legyen végre jó kollektív 
szellem  a  zárkán is, ne 

csali a munka terén. 
Szeretnénk, h a  azok. akikre 
panasz van , változtatnának 
m agatartásukon , hiszen ez az 
a lap ja  a  szabad  életben való 
boldogulásnak és i t t  is minden 
kedvezm énynek.

Rakó Istvánné 
elítélt.

Kecskemét.

JÁSZBERÉNYBE: Buday
Árpád György e líté lt Áldoza
tos orvosi segítség cím en ír t 
hosszú levelében hálálkodik, 
m e rt a  bün te tésvégrehajtási 
kórházban m ű té ti beavatko
zással v isszad ták  az egészsé
gét; Sorait e  szavakkal fejez
te  be: „Mélyen elgondolkoz
tam mindazokon, amit értem 
tettek . . .  kötelességem min
dent elkövetni, hogy a dolgo
zó társadalom egyszer engem 
is visszafogadjon". Ez m ind 
szép, de B uday e líté lt m eg le 
h e t győződve ró la, hogy az 
em berek  nem csak v i le  szem
ben vo ltak  áldozatkészek, m in 
den beteggel szem ben ilyenek,

m ert ez a  kötelességük. Re
m éljük , igazi kötelességíudásí 
is ta n u lt tő lük  Buday elítélt, 
s elgondolkodik azon, hogy ö 
is ha az alapvető kötelességét 
teljesítette volna, ha becsület
tel él, ma nem lenne börtön
ben,

SOPRONKŐHIDÁRA; Mar
ján András e líté lt. Á továb
b iak  fo lyam án egyszer majd a 
kérésére  is ' so r Kerülhet. S 
hogy a  verse  „m érték  ütő-e”? 
A z a  kérdés, m ilyen mértékre 
gondol. H a a le ír t töprengése 
a  jóban va ló ' állhatatosságra 
serken ti, úgy hasznos. Közlés
re  nem  alkalm as.

És a napló folytatódik...
Miért akart m eghalni egy tizenhét éves lány ?

Csodálatosan szép nyári este volt. A Ha
lászbástyán összebújt fiatal párok gyö
nyörködve tekintettek le a szikrázó pom
pában csillogó, fővárosra. Távolról halk 
zene dallamait hozta a kellemes júliusi 
szellő. •

A végtelen meghitt csendet hirtelen női 
sikoly verte fel.

— Mi történt? — dermedtek meg az 
emberek a. sikoly hallatára.

Néhány perc múlva távolról egyre erő
södő szirénazúgás hallatszott. Jajgatva, 
üvöltve közeledett egy fehér mentőautó...

Lent a bástyafal alján egy fiatal lány 
feküdt összezúzott testtel. Öngyilkos 
lett

Vajon miért akart meghalni? Miért 
akarta éleiét eldobni ez a fiatal lány? 
Mi válthatta ki, hogy leugorjon a szédítő 
mélységbe? Vajon ki felelős ezért? Ki?

Amiről a napló beszél.

lük  szem ben a  b izalm atlan- vedt-e ferde útra?

A lány táskájában egy gondosan bekö
tött füzetet találtak, melyen szép betűk
kel ez állt: Naplóm.

Napló, amely életének mozaikjait 
őrizte. Apró mozaikokat, amely ösz- 
szerakva, egymás mellé téve egy igen 
keserves élet küzdelmét, apróbb örömeit, 
rengeteg bánatát, legbensőbb titkait őriz
te.

Lapozzuk fel a füzetet, elevenítsük 
meg sorait, s fény derül erre a borzalmas 
esetre, amely majdnem a halálba kerget
te a tizenhét esztendős lányt.

★
„Végképp elhatároztam, hogy mostan

tól kezdve naplót fogok vezetni. Így talán 
jobb lesz. Papírra tudom fektetni bána
tom, örömöm., s ha évek múltán fella
pozom, kedvesen gondolok vissza emlé
keimre. Ez a kis naplóm hű társam lesz 
az életem fátyolos és derűs részein. Min
den vágyam elmondok neked kicsi kis

naplóm. Elsírom csendben bánataimat 
is" — olvasható Megyesi Éva naplójá
ban. Az előszóban így ír g, lány:_

„Ma valami szorongó érzés, valami 
különös hatás —, igy egyszerű szavakkal 
el sem tud.om rhondani neked, kicsi tár- 
sam_ hogy mi is történik vetem. Igaz, 
hogy még 16 éves múltam, de már igen 
sokat tapasztaltam az életben. Hisz csak 
azt írom neked, amit szivem diktál. Na
gyon sok keserűség, bánat ért az élet rö
gös útjain. Sokszor már arra gondoltam,, 
mit ér az élet? Hisz nekem örömöm, 
boldogságom nem igen volt. Nehogy azt 
hidd, hogy gyáva vagyok, de sokszor igen 
elkeseredek, hogy milyen árva vagyok. 
Szülői szeretethen nem sokát részesül
tem. Nem tudojn, hogy miért ilyen mos
toha hozzám a .sors? Nagyon sok meg
próbáltatáson mentem keresztül. Kiben 
bízzak, hiszen sem anyám, sem apám 
nincs. . .

Talán meghaltak a szülei és ezért nem 
kaphat szeretetet, segítséget, jó tanácsot 
tőlük?

Nem! Megyesi Évának élnek a szülei! 
Élnek, csakhogy a maguk különös mód
ján. Nem törődve gyermekükkel.

■k
Éva még egészen fiatal volt, amikor 

felbomlott a családi otthonuk. Az apja 
vidékre költözött, összeállt egy nővel, 
anyja meg egyre mélyebbre süllyedt az 
erkölcsi fertőben. Egyikük sem törődött 
gyermekük sorsával. Ilyen mostoha kö- 
rülmények után került • állami gyer
mekotthonba.

Felszakadtak a lelki sebei.'..

Teltek az évek, elvégezte az általános 
iskola nyolcadik osztályát. Ezután az 
egyik házkezelöségi vállalatnál helyezke
dett el, mint adminisztrátor. Havi fize
tése 1000 forint vo't. ^

Szerény, csendes lány volt, szerették 
nevelői, munkatársai. Szórakozás he

lyett inkább a könyveket bújta és csen
des magányában álmodozott a jövőjé
ről.

Vajon mit fog hozni a holnap? Milyen 
lesz az élete. Ilyenkor -mindig felsza
kadtak a gyermek lelki sebei, amelyet 

szülei gonosztette okozott. Felelevenítet
te és olykor újra és újra átélte azokat 
a borzalmas napokat, heteket, amikor 
napirenden volt otthon a civakodás, a 
verekedés szülei között. Vele mit sem 
törődtek, eszükbe sem jutott, hogy na
pokig nem evett, hogy ruhája nem volt. 
Ez c  mérhetetlen sok tragédia kitöröl
hetetlen nyomot hagyott benne. Szeret
te volna már elfelejteni gyermekkorát, 
hiszen már elmúltak az egykori keser
vek.

Most már egyenesbe jutott. Jól tud- 
ta,’’hogy most kell további életét meg
alapozni. Fizetésének nagy részét ezért 
félretette, gyűjtött, hogy ha férjhez 
megy, könnyebb legyen. Nagyon vágyó
dott a boldogságra, szeretetre, amely ed
dig teljesen ismeretlen volt számára, 

Éva hosszú évekig nem tudott sem
mit anyjáról, hogy mi ■ lett vele nem 
tudta. Egyik ismerősétől ugyani hallotta, 
hogy börtönbe került 

Aztán egy nap váratlanul megjelent az 
anyja. Éva döbbenten állt anyja előtt. 
Nem tudta, mitévő legyen. Azonban a 
gyermeki szív, amely annyira vágyó
dott az anyai szeretetre, legyőzte a vá
ratlan találkozásnak feszültségét és sír
va borult anyja nyakába.

— Édesanyám! Édesanyám! — mondta 
a zokogástól elfúló hangon. Boldog volt, 
hogy újra együtt lehettek. . .

Anyja elpanaszolta mostoha sorsát, 
szegénységét és pénzt kért. Ö meg bol
dog volt, hogy segíthet anyján, hiszen 
hosszú évek óta titkon mindig azt re
mélte, hogy még jóra fog fordulni életük 
és együtt fognak élni...

A találkozások egyre sűrűbbek let
tek és rövidesen Éva valamennyi össze
gyűjtött pénzé elfogyott. Az anyja azon
ban tovább követelődzőit.

— Értsd meg te nyomorult kölyök, 
nekem pénz kell, pénz, érted?

A lány meg sírt, tehetetlen volt, hi
szen már minden fillérét odaadta.

— Rendben van! Ha nem adsz, ak
kor eladom a ruháidat — fenyegetődzött. 
Ezzel összeszedte lánya ruháit és el
vitte.
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Újabb U-2-es kémrepülőgép
sértette meg a Szdvtetunió légterét

A szovjet kormány tiltakozó jegyzéke
G, N. Puskin saov jst k ü l- 

igyminiszterhelyettes kedden 
fogadta J. M. Mcsween^yt^ az 
Egyesült Á llam ok ideiglenes 
moszkvai ügyvivőjét és a  kö
vetkező szövegű tiltakozó 
jegyzéket ad ta  á t:
A Szovjetunió korm ánya 

szükségesnek ta r tja , hogy az 
Amerikai Egyesült Á llam ok 
kormányának k ije len tse  a kö
vetkezőt:

Ellenőrzött ad a to k  szerin t 
a év augusztus 30-án 19 óra 
21 perckor moszkvai Idő sze
rint, egy U—2-es amervkai fel- 
ierítő repülőgép Tdvot-Kele- 
fet) Juzsnoszalralinsz váro sá
tól mintegy 65 kilométerre ke
ltre behatolt a Szovjetunió 
Ügiterébe és kilenc percen át 
repült a Szovjetunió területe 
és szovjet vizek felett. A Szov
jetunió államhatárainak az 
jmerikai felderítőgép  á lta l 
történt em e d u rv a  megsértése 
uyilvánvalóa,n provokáció jel- 
kgű. Á ltalánosan ism ert, hogy 
milyen komoly honyodalmak- 
hoz vezetett Powers kémre- 
ftilése ugyancsak V—2-es re
pülőgéppel 1980 májusában és 
hogy mennyire felháborította 
í világközvéleményt az Egye
sült Államok előző kormányá- 
mk, akkor az egész világ elptt 
kkplezetf álnak tette. Az 
íUenhower-kormány ezen 
igresszív tevékenysége meg
torpedózta a csúcsértekezletet, 
msen kiélezte az egész nem
zetközi helyzetet, a v ilág  m in 
den népében aggodalm at kel
tett a  béke sorsa  ir á n t é s  sú
lyos ’ teherkén t nehezü lt a 
Szovjetunió és az  E gyesült Á l
lamok viszonyára.

Éppen ezért a szovjet kotr 
núny megelégedéssel fogadta 
Kennedy elnök múlt év janu- 
árjában tett nyilatkozatát, 
emely szerint rendelkezést 
¡dott ki arról, hogy nem újít
ják fel az V—2-es repüléseit 
és nem engedik meg, hogy 
merikai repülőgépek meg
sértsék a Szovjetunió államha
tárait. A Szovjetunió légiteré- 
nek az am erikai U—2-es gép 
áltat történt ú jab b  d u rva  m eg
sértésével kapcsolatban jogo
san vefödik fe l a  kérdés: m i 
ez, vajon a  régi, a  K ennedy 
elnök által e líté lt haram ia- 
módszerek fe lú jítása?  Vagy ta 

lán  az Egyesült Á llam ok am a 
kardcsö rte tő  köreinek  provo
ka tív  akciója-e, am elyek  új, 
az 1960. évihez hasonló nem 
zetközi konflik tust szeretné
nek  k irobban tan i é s  ezzel ú jra  
végsőkig kiélezni a  helyzetet?

A z Egyesült Á llam ok kor- 
rpányának  világos választ kell 
ad n ia  e  kérdésre.

Az utóbbi időben jelentések 
érkeznek az V—2-es amerikai 
felderítőgépek tevékenységé
nek megélénküléséről a Szov
jetunió határainak közelében. 
TJ—2-es gépek újra megjelen
tek az angol légitámaszponto
kon: ugyanilyen U—2-es felde
rítő repülők állomásoznak az 
Egyesült Államok ' japánt, tö
rökországi és nyugat-német
országi támaszpontjain és re
püléseket hajtanak végre 
ezekről a támaszpontokról.

E m ellett ism ét ugyanazokat 
a  vá ltozatokat hozzák forga
lom ba e  repü lések  .‘é ljával 
kapcsolatban, am elyeket Ei- 
senhow er korm ánya is  hangoz
ta to tt m indaddig , am íg  te tten  
nem  é rték  a b ű n te tt  elköveté
sének  színhelyén.

A z Egyesült Á llam ok kor
m ányának  szám ot kell adn ia  
arró l, hogy m ilyen helyzetbe 
ju t ta t ja  szövetségeseit. A szov
jet kormány annak idején igen 
komoly formában felhívta a 
figyelmet arra, milyen súlyos 
következményeket kell váltál-- 
níok mindazoknak az álla
moknak, amelyek országuk te
rületét. az amerikai hddirepü- 
lőgépek rendelkezésére bocsát
ják, a Szovjetunió területe fö
lé történő behatolások előké
szítése és végrehajtása céljá
ból. A szovjet ko rm ány  fe lh ív 
ta  a  figyelm et a r ra  is, hogy 
am ennyiben a  hasonló provo
kációk fo ly tatódnak , kényte
len lesz m egtenni a m egfele
lő szükséges lépéseket,

A szovjet kormány az  Egye
sü lt Á llam ok korm ányának  
határozott tiltakozását jelen
tett be amiatt, hogy egy ame
rikai kémrepülőgép újból .sú
lyosan megsértette a Szovjet
unió államhatárát. A szovjet 
ko rm ány e lv á rja , hogy az 
Egyesült Államok Icormánya 
szigorúan megbünteti azokat a 
személyeket, akik felelősek az 
amerikai XJ—2 repülőgép e re-

pülőútjának megszervezéséért 
és azonnal lépéseket tesz, 
hogy a jövőben ne sé- t̂sék 
meg a szovjet légiteret. ,

A m ennyiben az Egyesült 
Államok kormánya ezt nem 
teszi meg, a szovjet kormány 
olyan rendszabályokhoz' nyúl, 
amilyeneket szükségesnek te
kint határai biztonságána.k aé 
újabb határsértések ellen va
ló megőrzése céljából.
U gyanakkor a  szovjet k o r
m ány fe n n ta r t ja  m agának  a  
jogot, hogy az Egyesült Álla
mok agresszív cselekedeteinek 
kérdését felvesse az Egyesült 
Nemzetek közgyűlése előtt.

M cswepney közölte, hogy 
h a lad ék ta lan u l to v áb b ítja  a 
jegyzéket az E gyesült Á lla
m ok kormányához'.

Beismerő amerikai válasz

N yugati hírügynökségek je 
lentik , hogy kedden délu tán  
á tn y ú jto tták  M oszkvában az 
Egyesült Á llam ok ko rm ányá
n ak  válaszjegyzékét a rra  a 
S2»vjet jegyzékre, am ely  tilta 
kozott ú jab b  U—2-es kém re
pülőgép szovjet te rü le t fölé 
tö r té n t behato lása  m iatt.

A  gyors amerikai válasz
jegyzéket Kennedy elnök sze
mélyesen hagyta jóvá és azt a 
külügyminisztérium azzal az 
utasítással küldte meg 
Mcsweeney ügyvivőnek, hogy 
haladéktalanul adja át a szov
jet külügyminisztériumban.

Az. am erika i válaszjegyzék 
szerin t „az E gyesült Á llam ok 
lég iere jének  egy járőrszo lgá
la to t te ljesítő  gépe a  levegő
ben ta rtózkodo tt a  Szahalin- 
félszigettől keletre, kö rü lbelü l 
abban  az időpontban , am elyet 
a  szovjet jegyzék m egjelöl. Az 
am erikai gép p iló tá ja  — foly
ta tód ik  a  válasz — jelentette,' 
hogy e lő írt ú tvonalon  halad , 
jóval szovjet te rü le ten  kí'vül, 
de az  é jszakai rep ü lés  során  
heves szé lv iharba  kerül); és 
így lehetséges, hogy a k a ra tla 
n u l be rep ü lt a  Szahalin-félszi- 
get déli része fö lé”.

Az amerikai jegyzék beje
lenti, hogy továbbra is érvény
ben van az a rendelkezés, 
amely megtiltja amerikai re
pülőgépeknek, hogy m egs.írí- 
sék a Szovjetunió légiterét.

De Cíantlc 
Donnba érkezett

De G aulle  fran c ia  á llam el
nök ha tn ap o s ,h iv a ta lo s látoga
tá s ra  N yugat-N ém etországba 
érkezett. Á  köm —bonni re 
pü lő téren  nagy  katonai pom 
páv a l fogadták , a  legnagyob
ba!, E isenhow er három  év 
elő tti lá togatása  óta. De G aul
le  tábornoko t L übke szövet
ségi e lnök  és  A denauer kan- 
céllár fogadta.

A  repülőtéi'en  óriási .rendőri 
készültség gondoskodott a  
vendég biztonságáról, rendőr- 
ko rdon t á llíto ttak  íe i az  ú tyo- 
n a l m en tén  iS:, am erre  az e l
nök gépkocsija a  repü lő térrő l 
a  R a jn a -p a rti kasitélyig e lh a 
ladt. I

A mezőgazdasági kiállításra 
hazánkba érkezett 

kormányküldöttségek 
látogatásai

A z O rszágos M ezőgazdasági 
K iá lH |sára  hazánkba é rkeze tt 
bolgár, csehszlovák, kínai, len
gyel, mongol, román és szovjet 
kormánydelegáció tag jai ked
den és szerdán- Petöházi G á
bor földm űvelésügyi m inisz
te rh e ly e ttes  k íséretében  F ejér 
és T o lna  m egyébe lá togat
tak.

K edden a  F e jé r megyei M e
zőfalvi Á llam i G azdaságban a 
szabadtartásos szarvasmarha- 
nevelést, a  baromfitenyészetet, 
az állami gazdaságok fejőis
koláját és a  hibridüzemet te
kintették meg.

Szerdán T olna m egyében 
fo ly ta tták  ú tju k a t, ahol a  Szek
szárdi Á llam i G azdaságban a  
szabad tartásos szarvasm arha
nevelést, az  öntözéses nagy
üzem i gazdálkodást, a  kukori- 
catermesztés-t, s  végül a  szőlő
te lepítési m ódszereket ■'tanul
m ányozták.

A bolgár nép ünnepén
Tizennyolc éve, hogy a bolgár nép — a íeiszab&dító 

szov,jet csapatok győzelm es előrenyomulására tá
maszkodva — lerázta a ném et megszállók és hazai tám o
gatóik igáját. A függetlenségben és szabadságban eltöltött 
évek eredményei meggyőző bizonyítékát nyújtják annak, 
hogy a bolgár nép jól gazdálkodott a  kivívott hatalom
mal: hevesebb, m int két évtized alatt ipari-agrár országgá 
alakította át a  gazdaságilag elmaradott országot.

Elavultak a régi térképek, hiszen új városok, falvak, 
ipartelepek, vízi erőművek, hatalmas víztároló tavak léte
sültek. Valamikor Bulgária csak rózsaolajáról volt ismert.
A rózsaolaj ma már csak az egyik, és egyáltalán nem a leg
fontosabb bolgár specialitás: összehasonlíthatatlanul na
gyobb jelentőségűek a bolgár nemzetgazdaság új iparágai, 
amelyeket a  szocialista építés éveiben terem tettek meg. 
Ezek közé tartozik a színes- és a feketefém -kohászat, a 
gépgyártás, a nehéz vegyipar, a  kőolajterm elés stb. A z új 
bolgár ipar nemcsak a hazai' szükségletet elégíti ki, de je
lentős mennyiségben szállít Ázsia, Afrika és Európa sok or
szágába is. A  gyors ütemű fejlődésre jellemző, hogy 1939- 
hez viszonyítva az ipari term elés 14-szeresére, ezen belül 
a nehézipiari term elés ZT-szeresére növekedett.

Átalakult — méghozzá gyökeresen — a  falu képe is: lét
rejött a nagyüzemi szocialista mezőgazdaság, a bolgár falu  
felem elkedett a végtelen szegénységből, amelyben évszáza
dokig vergődött. Több nagyteljesítm ényű műtrágyagyár, me
zőgazdasági gépgyár épült, széles körű üntözési programot 
valósítottak és valósítanák meg. A  bolgár mezőgazdaságot 
kitevő (C s a k n e m  czpr, átlagban hat-hét ezer holdas term elő
szövetkezet, s hatvan állam i gazdaság sikeresen fejlődik.

A hatalmas arányú átalakulás mind több m űvelt ember
főt. hozzáértő szakembert követelt. A bolgár közoktatás 
az átfogó kulturális forradalom ki tudta elégíteni a növek
vő igényeket. A jelenlegi tanévben is több m int m ásfél- 
millióian tanulnak a különböző fokú iskolákban.

A bolgár nép — e nagyszerű eredmények tudatában —
- magabiztosan tekint a  jövőbe, am elyet az 1965-ig terjedő 
időszak lirányelvei vetítenek eléje. Csak példaként em lít
sünk meg néhányat a legfőbb mutatószámok közül: Az 
ipari term elés 1965-ben 1960-hoz képest 70 százialékkal. az  
ipari munka term elékenysége pedig 44 százalékkal fog növe
kedni; a mezőgazdasági term elés összm ennyisége 45—50 
százalékkal, ezen belül az állattenyésztés 55 százalékkal 
emelkedik.

A bolgár nép nem zeti ünnepét ebben az esztendőben a  
novemberben tartandó pártkongresszusra való készülődés 
jegyében az ország felvirágoztatásáért folyó nagy munka 
közepette "ülik. A z ünnep alkalmából pépünk forró test
véri üdvözletét küldi bolgár barátainknak, és sok sikert 

^ ív á n  a szocializmusért, a  békéért folyó harcukban. ^

Húszezer halálos áldozata van 
az iráni földrengésnek

Száz helység földig lerombolódort — Megszámlálhatatlan sebesült, 
negyvenezer hajléktalan — Nemzeti gyász — Világméretű gyűjtés indul 

a károsultak megsegítésére
Az u tóbb i évtizedek  egyik 

legszörnyűbb, legnagyobb mé
retű és legtöbb áldozattal já
ró földrengése pusztított szep

Évában ismét összeomlott minden_ de 
minden. Hiszen azt gondolta, hogy 
myja azért kereste fel, hogy helyreál
lítsák a családi oithonulcat és újra 
együtt éljenek. Mennyire jó lett volna, 
h most rájött arra, hogy anyjának csak 
üzért kellett, hogy elszedje pénzét, el
adja ruháit.

Nem az fájt, hogy hosszú hónapokon 
át összegyűjtött pénzét és ruhciií vitte 
eí, hanem az: hogy lehet egy anya ilyen 
kegyetlen, ilyen gonosz.

Éva ezek után még zárkózottabb lett, 
kerülte az embereket és néha órákon 
keresztül maga elé nézve, gondolataiba 
merülve töprengett.

Munkahelyén egy alkalommal behí
vatta szobájába a főnöke, aki 'nem tud
ta, hogy anyja és közte mi történt.
— Édesanyja kétségbeesve telefonált, 

hogy már több mint egy hete ágyban 
íekszik beteg. Nincs mellette senki, aki 
egy pohár, vizet is adna neki, maga 
meg feléje skm néz. Nem törődik vele, 
hanem csak szórakozni jár és minden
féle léhaságra költi el a pénzét. Szé- 
gyéllje magát, nem ilyennek ismertem . . .

A lány dermedve haUga'tta főnökének 
vádló szavait.

— Nem igaz! Hazugság! — zokogva ro
hant ki a szobából.

Mint akit fejbevertek, úgy ment ha
za, mindig csak az járt a fejében hogy 
lehet ilyen egjj anya. Nem elég az, hogy 
tönkretette családi ■ életüket, elzüllött, de 
még attól sem riad vissza, hogy bele
gázoljon az ö becsületébe is. Azt hitte, 
hogy most már munkatársai is elfordul
nak tőle, megvetik öt. Teljesen remény
telennek látta életét. A tervek az ál
mok, a jövője, úgy érezte kártyavár
ként omlottak össze. A fásultság, az el
keseredés, a reménytelenség teljesen 
irrá lett rajta...

Végső elkeseredésében tette...

Besötétedett, az utcákon kigyúltak a 
neoncsövek, lüktetett, zajlott az élet 
körülötte. Mindebből semmit nem l á 

tó i t  csak egyre gondolatai kavarogtak 
fejében. • '

Nem és nem, igy nem érdemes élni — 
és emlékezetének vásznán újra és újra 
peregtek az események. Találkozás az 
anyjával, fülében csengtek a hazug sza
vai, érezte álnok csókját, és nem tudta 
elfelejteni a szemében rejlő gonoszsá
got.

Ment, ment céltalanul, bolyongott és 
azon vette észre, hogy a Halászbástyán 
■van. . .  '

Halászbástya. Egy pillanatra felvillant, 
egyszer egy fiúval itt sétált és milyen 
boldog volt. De a reménytelenség_ a tel
jes kiábrándulás elűzte a szép emlékét, 
úgy érezte, ő az életben mát' soha nem 
lehet boldog. Ott állt a bástya szélén. 
Budapest fénye összefolyva szeme előtt, 
homályosan csillogott és lent a szédítő 
mélység végtelennek tűnt. Ereje elhagy
ta, karjai elernyedtek, csak nézte a mély
séget, nézte és úgy érezte, hogy ott talál 
megnyugvást örökre . ..

A kórházban éjt nappallá téve küz
döttek az orvosok a szerencsétlen ■ lány 
életbenmaradásáért. Állapota igen sú
lyos volt, hiszen az esés következtében 
több helyen eltörött a gerifice is. De az 
orvosok mindent elkövettek, hogy élet
ben maradjon. Hozzátartozóit keresték, 
anyját, de nem találták, mivel az újabb 
bűncselekmények elkövetése miatt bör
tönbe került. . .

Teltek a hetek, a hosszú hónapok és 
á lány állapota javult. Szívós fiatal szer
vezete, a gondos ápolás legyőzte a ha
lált.

. . .  Bs folytatódott a napló, is, remegő 
kézzel, kuszáit írással ugyan, de teltek 
az oldalak, az új lapok.

„Üj lapon kezdtem írni, s az életet is 
újra kell kezdenem. Először is bocsáss 
meg. hogy olyan dolgot csináltam, ami
ért igazán dorgálást érdemiek. De, te 
ugye megbocsájtasz?

Kis naplóm, most már leírok neked 
mindent, ne haragudj "a csúnya írásért! 
De tudod, az egyik kezem g-ipszhen van, 
csak egy kézzel tudom írni. Nem is tu
dom, hol kezdjem. Megpróbálom sorjá
ban, jó'? Tudod a „drága jó édesanyám” 
nagyon „szépeket” mondo-tt nekem. S 
nem is tudom, de úgy elkeserített, hogy

ilyen tud egy édesanya lenni. Tudod, 
most már annyira meggyűlöltem, hogy 
nem is akarom többet látni. Úgy érzem, 
jobb lesz így . . .  Hiszen ha rendbe jöt
tem, akkor ö mindig megjelent s fel
bolygatott mindent. S úgy érez- 
te'tn, nem érdemes élni. Inkább csak 
meghalni. . .  meghalni. . .  ez állt előt
tem.

S látod most így itt feleszem egy kór
házi ágyon összetörve . . .  Igen, nem si- 
kerijJt. . .  Pedig biztosra vettem, hogy 
fog sikerülni. . .  De hát igy hozta a 
sors s hiába akarok, bármit teszek elle
ne, erősebb. . .  Lehet, hogy még ép, 
egészséges lehetek pár hónap múlva. Jö
vő titka. Azt mon.djá\ 'nagyon szerencsé
sen estem le arról a híres, nevezetes 
Halászbástyáról.

, Vannak, akik szeretnek”

Tudod milyen -nagy erőre volt szük
ségem, hogy ezt megtegyem. Igazán na
gyon nagy elkeseredés kellett hozzá, de 
tudod, egy kicsit gyáva is voltam, meg
futamodtam az élettől, a nehézségek 
elől, amit mind le kellett volna küzde
nem. Pedig csak egyetlen egy élete 
van mindenkinek, s én csak eldobtam 
magamtól meggondolatlanul. Ezt nem 
tudom megbocsájtani magamnak. Igaz 
olyan idegállapotban voltam akkor, mint 
még soha.

Édes kis naplóm képzeld, olyan nagy 
szeretettel vettek körül a munkatársaim. 
Nem is gondoltam volna, hogy ennyire 
szeretnek. Képzeld el, nagymamácskám 
is megtudta és felutazott hozzárh iA- 
dékről. Igazán olyan öröm volt, nem 
is tudom leírni. A munlmiársaimtól egy 
hálókabátot, nylon kombinét, KISZ-töl 
hálóinget, nadrágot, zsebkendőt. A szak
szervezettől meg cipőt kaptam. Úgylát
szik felruháznak, mire hazamegyek.

Drágaságom ne haragudj, hogy ennyi
re kiöntöttem szivemet^ de igy jobb, s 
megkönnyebbülést érzek, azt a kis bol
dogító érzést, reményt, hogy még vala
ha egészséges lehetek. Ez mindennél fon
tosabb. Most többet nem Írok neked, 

mert már kifáradtam. Búcsúzom tőled, 
még sokat fogok neked írni..

Zimm.

tember 1-én, szombat éjjel 
Irán nyugati területein. A 
term észeti csapás körü lbelü l 

negyvenezer négyzetkilo
méternyi területen dön
tötte romba az épülete

ket.
Rendki'vül nagy k á ro k a t je - 

je len te ttek  a T eherán tó l 
északnyugatra  fekvő vidéki 
válásokból. A  szom bat é jsza
k a i első jelentések még csak 
200 halálos áldozatról számol
tak he. V asárn ap ra  azonban ki
derü lt, hogy a  katasztrófa  
rendkí-vül nagy  m éretű  volt, 
s  áldozatainak számát néhány 
ezerre becsülték. V égül a  leg
frissebb, de sajnos, még min
dig nem végleges közlés mint
egy tízezer halottról tudott.
' M int a  hatóságok köalik, a  

fö idrengésnek azé rt van olyan 
rendk ívü l sok halálos á ldo 
zata , m e r t a 3Ö másodpercig 
tartó földlökések idején a la
kosság legnagyobb része már 
nyugovóra tért.

A fővárosban is igen sok 
ház és m ás ép ü le t m egrongá
lódott. A hadsereget riadó- 
készültségbe helyezték, és a 
m entőegységek a veszélyezte
te tt  v idékeken megkezdték a 
mentési és romeltakarítási 
munkálatokat. A vasu tak a t a 
m entőkülönítm ények  foglalták 
el.

A földrengésvizsgáló in té 
zetek  sze rin t

az iráni földrengés csak
nem m axim ális erejű volt.

Álam iráni miniszterelnök 
vasárn ap  este  rádióbeszédben 
fo rd u lt a  néphez. Bejelentet
te: a kormányhivatalokban 
egész éjszaka bennmaradnak 
a tisztviselők, hogy irányít
sák a méntöosztagok munká
ját. A  m iniszterelnök kérte a 
lakosságot, segítsen a földren
gés áldozatain, biztosítson 
szállást a hajléktalanoknak.

Az iráni kormány az o rszá 
got sú jto tt fö ldrengés áldoza
ta inak  em lékére  rjemzeti 
gyászt rendelt el. A  rádió  
sem m ilyen zenét sem sugároz. 
Álam miniszterelnök- hétfőn 
m eg tek in te tte  a földrengés ál- 
ta.J leg inkább  sú.itott te lk ie te 
ket. A fővárosba v isszatérve 
kijelentette:

„A katasztrófa nagy, a 
nyomorúság leírhatatlan.
A szerencsétlenség minden 
képzeletet félülm úl és 

egyszerűen hihetetlen.”
A földrengés által okozott 

pusztításokról egyelőre m ég 
hozzávetőleges kép e t is nehéz 
alkotni. Jelentések szerint leg
alább 40 000 ember vált haj
léktalanná és 100 helység 
úgyszólván a föld felszínével 
vált egyenlővé. Az egyik hét
fő esti jelentés már húszezer
nél több halottról tud.

Az Irá n t sú.itott h áro m  föld
rengéshu llám  hetven  év  ó ta  a 
legnagyobb vo lt az  országban. 
Iránban a múlt 12 évben hat 
nagyobb földrengés volt, de 
ezek közül a legsúlyosabbnak 
1600 haln.los á ldoza ta  volt.

Az irán i hadsereg  egységei 
á tfésü lik  a fö ldrengés sú jto t
ta  v idékeket, .hogy a  rom ok 
alól kj;mentsék a m ég é le tben  
levc'ket.

Az egészségügyi hatóságok 
járványveszélytől tartanak. 
m ert

a földrengés, következté
ben Irán nyugati részén 
csaknem minden kút meg
rongálódott, a  vízvezeték- 
rendszer megsérült, a for

rások kiapadtak.
A Nemzetközi Vöröskereszt 

genfi h iv a ta láb an  -közölték, 
hogy az iráni f  öldrengés káro
sultjainak részére ■világrriéretű 
gyűjtést kezdeményeznek.

ítélet a berlini perben
A  N ém et D em okratikus 

K öztársaság Legfelsőbb B író
ságának  első bün te tő  tanácsa, 
íté le te t h ird e te tt abban  a  bűn
perben, am elynek k é t kém, to
vábbá három  nyugat-berlini 
embercsempész és fegyveres 
terrorista volt a vádlottja. A 
b íróság  .folytatólagosan elkö
vetett kém kedésért Heinz 
F inket és Ho'rst S terziket é le t
fogytiglani fegyházra, a  n y u 
gat-berlin i fegyveres te rro ris 
tá k  közül pedig D ieter G en- 
eelbachot tizenkét évi. W olf- 
»'ieter S tem h e im ert hétévi és 
H arm ut Stachwi+zoí hatévi 
fegyházra ítélte.
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A mezőgazdasági kiállítás eseményeiből ♦ HÉTRŐL HETRE
N ap m int nap soli látogató 

keresi fel' a  m ezőgazdasági ki 
állítást. Az ország különböző 
részeiből különvonatokkal é r
keznek a falvak dolgozói. 
termelőszövetkezeti íagofc biz- 
tosítási és önsegélyező cío- 
portjának szervezésében, mint^ 
egy tízezer tsz-tag látogat Bu
dapestre, az Országos Mező 
gazdasági K iállítás m egtekin
tésére. De ra jtu k  kívül a szö
vetkezetek m aguk is szervez
nek  csoportos látogatásokat.

Szerdán, a tapasztalatcserék 
során Szabó János, a  Sátorhe
lyi Állami Gazdaság főagro- 
nómusa a növénytermesztés és 
az állattenyésztés üzemszerve- 
tési tapasztalatairól, dr. Ko
vács Zoltán, a K ertészeti K u
ta tó  Intézet osztályvezetője a 
dísznövény-termesztésről, dr. 
Vincze László, az Á llatte
nyésztési K utató Intézet tudo
mányos m unlíatársa a nagy
üzemi sertéstartás megszerve
zésével kápcsolatos tapasztala
tokról ta r to tt előadást.

A z OKISZ pavilonjában sa j
tó tájékoztató t tarto ttak . A pa
vilonban 180 kisipari szövet
kezei több mint 8000 termélcet 
állított ki. Különösen figye
lem re méltó a Kecskeméti 
Autó- és Gépjavító Ktsz pneu- 

.matikus szállítója, am ellyel a 
szemes term ényekét egyik 
helyről a m ásikra lehet to
vábbítani. Ezzel a mezőgazda
ság egyik legnehezebb . rmin-

i^ I c g n y í l í  a  l e n i n g r á d i  
m a g y a r  g é p 

e s  in ű s z e r B i iá S l í i á s

Leningráílbaii a n-.asyar és 
I  szovjet zászlókkal ékesített 

i'eoiinika H ázában ünnepélye
sen m egnyílt a  m agyar gép-és 

I m űszgrkiállítás. A kiállítást 
I m egtekintő  szovjet szakem be

rek  hangoztatták , hogy az ott 
lá to tt m agyar ipari term ékek 
felveszik a versenyt a  legkivá- 

I lóbb n.yugati gyártm ányokkal 
is.

A z  id e i M ezőgazdaság i K iá llítá so n  szám os k ü líö ld i o rszág  is  képvj 
selte ti m ag á t. K ő p ttak ö n : a  N ém et D e m o k ra tik u s  K ö z tá rsa ság  K S—09-e3 
íp u sú , ig en  so k fé le  m u n k á ra  a lk a lm as  k ö n n y ű  u n iv e rzá lis  tr a k to r a

lá th a tó

ÜZEMI TELEVIZIÖKISÉR- 
LETEKET kezdtek a  Lenin 
K ohászati M űvekben. A kísér- 

I le ti közvetítések tapaszta la
tai a lap ján  nyolc m unkahe- 

|ly en  rendszeresítik  a  m unka 
irány ításában

MEGSZÓLALTAK A CSENGŐK
Megkezdődött a diákújév. . .  Megszólaltak a csengők: 

tanévet nyitottak az általános és középiskolák.
Szép aktus ez, akárcsak a vizsga, a ballagás, a nyár ele

jei búcsú, ám ahhoz, hogy a vizsgához eljusson a diák, 
mindig szeptemberben kell elindulni. Ennek az újrakezdés
nek azonban van valami komoly, meghitt ünnepélyessé
ge, amelyet a vakáció elején, a búcsúnál soha nem érzünk 
ennyire.

A kis elsősök a betűre gondolnak, sokat hallottak róla, de 
most ismerkednek majd vele. A nagyobbak a kémiától, 
matematikától tartanak, a legidősebb korosztálynak pedig 
már most napirendi pont a nagy téma: az érettségi.

A tanítás tehát megkezdődött. Tömött táskákkal vonul 
hadba a diákserea tudományt foglalni.

ígérő ipari televíziót.

AZ ÉSZAK-INDIAI B ihar 
á llam ban 25, év óta a legsú
lyosabb árvíz pusztít: 13 ezer 

sok eredm ényt ház dőlt rom ba, 65 m illió ru-

kaját, a rakodást gépesíthetik. 
B em utatták  a Kiskőrösi Ve
gyes Ktsz-ben készült hidas
trak tort, a, Makói Vas- és 
Fém ipari K tsz zsák tisztító gé
pét, a zalaegerszegiek m éhész
kocsiját is. Érdekes az új, vad
riasztó vegyszer és a  sok kü
lönböző műszaki áru  is 

A k iállításra  m egérkeztek a 
szombaton kezdődő nem zet
közi lovasversenyen részt ve
vő lovasok, lovaikkal együtt.

A usztriából, az  NSZK-ból kü- ARANYAT LELTEK a ku-
p la  értékű vetés veszett k á r
ba.

lön versenyszállító tehergép- koricában az Üzbég Tudomá-
kocsikkal hozták az értékes 
állatokat. A nemzetközi szer
vező iroda á lta l m eghirdetett 
lovasversenyre tíz országból 
160 lóval neveztek be. Az ü n 
nepélyes m egnyitót szom baton 
ta rtják , am elyen felvonulnak | 
a  verseny részvevői, m ajd  70 
lovas a  földm űvelésügyi m i
n isz ter tiszteletd íjáért verse
nyez.

nyos Akadémia geológiai in
tézetének tudósai. A Buhara

2500 ÓKORI PÉNZT 
ŐRIZNEK a dorogi József At
tila bányász művelődési ház

o l a j f i n o m í t ó  épül
Santiago de Gubában, szovjet 
m érnökök  tervei alapján.- Az 
olajm ű m egindulásával a je
lenleginek másfélszeresére nő 
m ajd  a kubai olajfeldolgozó 
ip a r term elése.

környékén termelt kukorica tájmúzeumában. Az értékes 
szárában, leveleiben és sze- gyűjteményben megtalálhatók 
meiben talált arany titka: ezen macedóniai Nagy Sándor 
a vidéken 300 évvel ezelőtt ezüstjei, s szinte valamennyi 
aranybánya volt. császár pénze.

FO RG A LO M BA  ALLITOT- 
T A K  P é c s e tt  az  új típust! 
c su ld ó s  au tó b u sz t. A koráb 
b ia k a á l  m ásfé l m éterre l bősz 
szab b  k o c s ib a n  40 ülő- és töbi 
m in t 100 á lló h e ly  van , négy aj 
ta já  k ö zü l h á ro m  szolgál k 
s z á llá s ra , a  szé lesebb  hátsó aj
tó n  p ed ig  egyiszerro hárman 
lé p h e tn e k  fe l.

M ih € » m É u h ^ & ú s Æ lg é M * ià b a n
Tűzszünet a szemben  ̂álló felek között 

Az FLIV politikai bizottsága fol^tatbatja munkáját

Ma terv — holnap valóság

, .'V«

KÖZÉPKORI LOVASTOR- 
NAVAL ünnepelték meg a 
hagyományos végvári napot a 
nagyvázsonyi Kinizsi-várban. 
Csaknem tízezer ember néz
te végig a kórabeli jelmezek
be öltözött lovasok bemuta
tóit.

. Az utóbbi napok nyugtalan
sága u tán szerdán norm alizá
lódott a helyzet A lgériában. 
M iután kedd este Ben Bella 
bejelen tette : a szem benálló 
felek tűzszünet! m egállapo
dást kötöttek a polgárháború 
elhárítására , Khider, a politi
kai bizottság főtitkára szerda 
délelőtt rádiófelh ívásban eí- 

. rendelte a tűzszünetet. ■
A tűzszünet kötelező a nem 

zeti népi hadsereg, a 3. és a 
4. v ila ja  egységeire egyaránt. 
A csapatoknak azokban az ál
lásokban kell maradniuk, 
amelyeket jelen pillanatban 
tartanak.

K ider bejelentette, hogy 
m ind a  h a t v ila ja  képviselőit 
m eghívják A lgírba a politikai 
bizottsággal ta rtandó  megbe
szélésekre, am elyek során 
véglegesen és hivatalosan ki
dolgozzák a tűzszünet! egyez- 

, ményt.
A  tűzszüneten k ívül — 

am ely azonnal életbe lépett — 
a két fél m egállapodott abban 
is. hogy Algírt egyelőre, demi- 
litarizált várossá nyilvánítják. 
A 3. és 4. v ila ja  egységei kí- 
vonulnaik Algírból, de  a Ben 
B ellát tám ogató . katonaság 
nem  vonul be a városba. A 4. 
v ilaja csapatainak kivonása 
:-:edd este megkezdődött. A vi
la ja  szóvivője közölte, a meg-

pul, hogy A lgír jövőbeni hely
őrségét ■' úgy -állítják össze, 
hogy az m agában foglalja 
m ajd  m ind a h a t v ila ja  egy
ségeit.

El Hadzs ezredes, a  3. v ila
ja  parancsnoka k ijelentette , 
hogy a  megálla,podás folytán 
a politikai bizottság folytiit- 
hatja munkáját, és nyolc-tíz 
napon belül, előreláthatólag 
szeptember 16-án megtarthat
ják a választásokat.

A  szerdára v iirad ó ra  lé tre 
jö tt tűzszüneti m egállapodás

ellenére, m ég voltak  kisebb 
összetűzések.

Az A FP azt írja , hogy a  po
litikai válság  a h ivatalos m eg- j 
egyezés felé közeledik. A  ked
den lé tre jö tt k ibontakozást az 
segítette elő, hogy a politikai 
bizottságot tám ogató katonai 
vezetők belá tták : a  katonai 
erők A lgírba vonulása polgár- 
háborúba sodorja az országot;

63 FO K O S m e l e g v í z  tori 
fe l az  e g y ik  k u ta tó fú rásn á l a 
H eves m eg y e i D em jén  ko sé: 
h a tá rá b a n . Az Orss&ágos Köz
eg észség ü g y i In téze t megál
la p ítá s a  s z e r in t  a  víz kénes, 
g y ó g y h a tá sú .

A B u d ap e s ti S e rté sv ág ó h íd  b ő v íté se  s o rá n  m e g k e zd té k  és 1963-ra be-

MEZŐGAZDASÁGUNK 
NAGYJAINAK emlékcsarno
k á t hozza lé tre  a városligeti 
V ajdahunyad  v á ra  aulájában 
a M ezőgazdasági Múzeum, 
M okry Sám uel, az  első magyar 
búzanem esítő  po rtré já t most 
készíte tte  el P ánd i Kiss János

a lakosság viszont félreérthe- I fejezik a képen látható hűtőgáz építését. Az üj hűtöház több vagounyi szo-brászművész.
tetten tanújelét adta annak, 
hogy békés megállapodást \ 
akar.

á r u  b e fo g a d á s á ra  le sz  k é p es

A HÁROM A KISLÁNY cí- 1606-BAN KELETKEZETT, 
I m ű Schubert—B erté-operettből BocSikai a lá írá sá t viselő ok ira t

A z osztrák alkanceüár bírálta 
a  nyugati koniunktúra-poiitikát

rádiófelvétel készül. A teljes 
darabo t rögzítik  hangszalagra, 
elsőrangú szereposztással.'

en a harmadilí 
'S  a negyedik siovjet űrhajós
A Csuvas Autonóm Köztir-

Az osztrálc nagytőke lap
ja inak  összpontosított tám a
dását vonta m agára Pitter- 
mann alkancellár, az  O sztrák 
Szocialista P á rt elnöke, aki 
a fenyegetően elharapózó drá
gaság és az osztrák gazdasági 
é le t veszélyeztetettsége m iatt 
e lítélte és lesújtó  b írá la tta l 
illette a  dolgozók töm egeire 
m ind nagyobb terheket hárí
tó nyugati kon junktúra-po li
tikát.

A nyugat-európai kapitalis
ta beruházási politikai terv- 
szerűtlenség — állap íto tta  
meg az alkancellár egyik leg-

B EV EZ ET IK  A  K Ö T E L '^ ' ' 
U SZÖ SZA K O K TA TA ST tö b b  
szeg ed i is k o lá b a n  az  ú j  ta n 
év b en . Az e g y ik  g im názium * 
b án . egy  á lta lán o s  isk o lá b an  
és k é t  n e v e lő o tth o n b an  k is  is 
k o la i ú szó m e re n c e  é p íté sé t 
k e z d té k  m eg .

állapodás azon az elven ala- | utóbbi beszédében gazdasági

A főváros levegőjének őrei...

f m

hanyatlást idézett elő. L assult 
a nem zeti jövedelem  növe
kedése és m ég szem beötlőbb, 
hogy ez a  fe ltűnően csökke
nő növekedés m ilyen egyen
lőtlenül oszlik meg a /kü lönbö
ző gazdasági ágak között.

A  n y u g a ti, gazdasági konst
rukció rom lását P itte rm ann  a 
bérből és fizetésből élő töme
gek felvevőképességének csők- * Ugyanott új étterem is épül. 
kenésével magyarázza és sö-

ke rü lt elő Pécsett. A fejede
lem  k é t hű k a to n á já t em elte
nem esi ran g ra  az oklevélben, saság fővárosában, Csebok- 
arnely ináig is élénk színek- száriban, hősnek kijáró fogad- 
kel ekeskedo cím ert is fe ltun - tatásban részesítettek Andri-

. _______ ____ ___ jan Nyikolajevet, a harmadik
z e r v At u m  h a ia s ta v a m a k  k ö r -  szovjet űrhajóst, aki néhány 
n y é k é n  a  p u s z t |i ra  é rk e z e tt  napot szülőföldjén kíván tői- 
k ü 'fö ld i  v ad ászo k  m e g k e zd té k  f e n i  rokonsága és barátai kö-
a  v a d k ac sav a d á sz a to t.

UJ SZÁLLODA ÉPÍTÉSÉT 
kezdték meg Sopronban: a 
szállodának 74 szobája lesz, 
némelyikben ötágyas turis
taszállásokat rendeznek be.

PÁVATENYÉSZETET, az 
országban p á ra tlan  á lla tte 
nyésztési ágat honosíto ttak  
meg a kesznyéteni Szabad Tsz- 
ben. A ritk a  m adarák  irá n t 
nagy az  érdeklődés' itthon  és 
külföldön.

rében, és velük együtt ünnepli 
33. születésnapját.

Pavel Popovics alezredes, a 
negyedik szovjet űrhajós szü
lővárosába, az ukrajnai Uzin- 
ba érkezett. Tiszteletire a vá
rosban ünnepi gyűlést rendez
tek.

tét színekkel festi meg a ]o- g------------------  ------ ----c» O
vöt. A gazdai^ági a rán y ta lan - í 
Ság szerin te előreveti az  á r- g 
nyékát annak, hogy a g a z d a -í

REJTViNYSAROK
. V ÍZ SZIN T ES:

Hra-
S zép m ű v észe ti 

T áp lá lk o zn i. 14. 
G y o rsan  m eg y . IJ. 

g V íz inövény , id eg en  h e ly e sírá ssa l. 
, . 7 . . .  • Í19. B ég! fo ly a d é k m é rté k . 21.tol is megfosztják a gazdasági z kno. 22. sze m é ly le írá sh o z  is 

életet- ‘ Z szü k ség esek . 24. P a p a g á jfa jtá .  26.
A t ._____Í  E lra k tá ro z . 27. H osszú  Id ö ta rta -A gazdasági hanyatlásnak ez ^ keresztül .jár. 2s. sir. 30. 

a fajtája — fig.yelmeztett P it- g Sürgető

a fogyasztók vásárlóképessé-r. k iá iiitá sá r i : 
genek romlásával együtt a g M úzeu m b an . 13. 
közszükségleti cikkek keres- í  A la rm . 15. G yo 
le te  á lta l m o zg a to tt, hajtóerő- '

szócslka^ 31. T isz tít. 32.
tex’m ann —, a nemzeti jőve- ő H áziá lla t. 33. B őségesen^ ad . 35.

mind nagyobb nehézségekkel ^ m a i 12. 42. im p re ssz io n is ta  fes-
terheli a fizetéshői és bérből i  '̂ '5: ugyancsak érdeklődéssel íor- lernen a Jizeiesooi es oeruoi o ^ grafika felé. 43. cselekvést
elő egyszerű embereket. 4 fe jez  k i. 44. g . t . 46. H a lk an  be-

n  a  k i s p m b e -  Z szé l. 47. S z á jb a n  van . 48. L óbe- 
.  , n -  z .  -a  ü u  1 í t e g s é g .  50. S ir  an ag ram m á.ia . 32.
r e k  h ú z z á k  a r o v i d e b b e t   ̂ d É vszak , 53. B ab iló n ia i v á ro s . 55. 
u t a l t  e l s ő s o r b a n  a  s z o m s z e -  ^ pe.f ré sze . 57. E ltu la jd o n ít.  59. 
d ó s  N y u g a t - N é m e t o r s z á g r a  T ü re lm e tle n  szócska, eo. N ép i fel-

___ í  h e lö . 62. N ag y  szobrá-szm űvész.
P i t t e r m a n n  , m in d a z o  Z J t^zk a rca l k itű n ő  ra jz tú d á s rő l ta - 

n y u g a t - e u r o p a i  o r s z á g o k -  ^ riú sk o d n ak . 64. A sem m ittev és  
b á n ,  a m e l y e k b e n  a  k o n z e r v a -  d e re d m é n y e , es. a  s ió fo k i s tra n d
t í v  o á r t o k  v n w  n k o n z e r v a — d ez. 68, lOIC. 69, H üvelyes . 71. n v  p a r t o k  v a g y  a K o n z e ív d  < K icsapongó . 72. K e ttő z ö tt m u ta tó -
t i v  k o a l íc ió k  u r a l k o d n a k ,  a n o i  ^ s z ú .  74. Im pre.ssz lon is ta  fe s tő , 
a  p r o f i t  g y a r a p í t á s á t ,  de l e -  d L ito g rá fiá i és ré z k a rca i fe s lm é- 
g a l á b b i s  'b iz to s í tó s á t .  s z o l e á -  á  n y e ln e k  k ife jező  e re iével 
ló  á r e m e lé s e k ,

:. v a g y  a  k o n z e r v a -  < ,
ó k  u r a l k o d n a k ,  a h o l  ^g zb . 7̂4,® : 
y a r a p í t á s á t .  de l e -  d L ito g rá fiá i 
b i z t o s í t á s á t  s z o lg á -  ^ 
é s e k ,  v a l a m i n t  a z  ^

. „ „ r u h á z á s o k a t  finan- ¡í 
6 a d ó -  é s  t a r i f a e m e l é s e k  z  * f ü g g ő l e g e s :

?  I .  a  ro m a n tik u s  é le tszem lé le t 
|o z o  népét e s  m i n d e n e k  k ép v ise lő je . R ézk a rca i iga-

4z O rszágos K özegészségügyi In té z e t IcvegöegészségI o sz tá ly án ak  dől- 
(ozói B u d ap e s t k ü lö n b ö ző  p o n tja in  m é r ik  a  levegő  szennyezettsé§:ét. 
i  m eg v izsg á lt levegő  m e g h a tá ro zó t m en n y iség é t a z  ú g y n ev eze tt e l
nyelő ed én n y e l a  lev eg ő -m in tav ev ő  k é sz ü lé k b e  J u t ta t já k  el> k ésőbb  fi- 
Jk a i és k é m ia i v iz sg á la tn a k  v e tik  a lá . E g y id e jű leg  a  n ap su g á rz á sm é rő  
flz  a sz ta lon ) és  az  U V -doz im éte r a d a to k a t s zo lg á lta t a  n a p  és az u ltra -  
>^ola-sugárzás e re jé rő l. A  h á t té rb e n  lá th a tó  ».harangok*^ a  levegő k é n 

d io x id  ta r ta lm á t  m é rik

állam i beruházásokat 
szirozó 
a dolgozó 
elő tt a  városi 
sú jtják .

Az osztrák 
a „szabad világ

hat-
S z ín m ű író  (E lm er). 77. 

N em esfém . 78. É kszer.

¿ n a s y  kópviselő.le. R ézk a rca i i^a- 
i  f o g y a s z tO K a t ^  zo lják , h o ? y  a  XTK. szS zadhan  Ú1 

% leh e tó sé írek  n y íln a k  a  rég i tech - 
, r , »j-Aí« y n ik á k  fe.ilesztésére. 2, P oz itív

c t o k e s e k  s a j t ó j a  > e le k tró d . 5. S ze llem ileg  nem  
i l á g  e l l e n  i n t é z e t t  g friss ít. 4. Id ö h n té ro zó . 5.

orv tám adásnak” minősíti 
a lkancellár álta l festett 
de reá lis  helyzetképet.

i  a z  ^  k im o n d v a . 6. N ői né 
s ö té t ,  ^  község .

B etű
n é v  becézve.

te rség es  n y e lv . 9. É telízesítő . 10. 
R óm ai pénz. 11. S ír á s ra  k ész te t. 
12. O rvos tesz i. 16. A p la k á t-  
ra jzo lá s  k iv á ló  m e s te re  vo lt. 18. 
K ön y v b en  is  ta lá lh a tó k . 20. M as- 
s a n e t-o p e ra . 23. C sillag k ép . 24. 
KEC. 25. É g tá j. 27. Ez a z  üveg  
v ilágh íres . 29. M ozgásba hoz. 31. 
É lő n ag y  festő . R ézk a rca i, litog 
rá f iá i m e s te rm ű v ek , n e m ré g ib e n  
L en in  B ék e -d íjja l tü n te t té k  ki. 
34. T Ű I 35. L engyel n é p i tá n c . 38. 
V ágószerszám . 39. H an g ta lan

M es- gong! 40. V alak i. 43. J e lez . 44, Az

e g zo tik u s  sz ig e tv ilá g  ábrázolója. 
L i to g rá f iá in a k  e g y  ré s z e  is ezt 
a té m á t ö le li fel. 45. E gy vegy
é r té k ű  gyök . . 49. D om bocska . 5t, 
M eg h a jlik  v a la k in e k  a  nagysága 
e lő tt.  54. im p re s sz io n is ta  festői 
so k  z sá n e rk é p e t és p o r tr é t  alko
to tt.  S z o b ro k a t is m in tázo tt. 56. 
RLM . 57. V issza : e lő re  mozdít. 
58, F én y ű zés . 61. T en n i. 63. Zenit 
é s . . .  65. L iba. 69. V issza: tün-
d é rk irá ly n Ö . 70. Női név  becézve. 
7.?. K orrÖ vidftés. 74. B orjúhans., 
75, T . R.
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]\rem a sárguló levelek, de a i  | | ^  p
jÍ T friss fehérben és színek-i T  V  C I v

A NEMZETI SZÍNHÁZBAN
Ünnepi év fo rd u ló n , a  P e s ti  M a

gyar Színház m e g n y itá sá n a k  szi\z- 
üuszonötöclik fo rd u ló já n , a u g u sz 
tus 22-én g y ű lte k  ö ssze  év ad n y itó  
társulati' ü lé sre  a  N em ze ti S z ín h áz  
tagjai.

Meruk V ilm os ig a z g a tó  Ism er-, 
tette a színház m u n k a re n d jé t ,  a 
tervezett b e m u ta tó k  s o r re n d jé t .  A. 
meghirdetett m ű s o r te rv tő l  e lté 
rően b em u ta tják  az  ü n n e p i é v ad 
ban Shakespeare  „ Jü liu .s  C a e s a r” 
című tra g é d iá já t , v a la m in t Szabó  
Magda „L e lep lezés”  c ím ű  sz ín 
játékát is. Ezt az  u tó b b it  a z  ú j, a 
második szám ú  k a m a ra s z ín h á z b a n  
adják elő, a m e ly  e g y ik  p e re m k e 
rületünkben, v a ló sz ín ű le g  P e s te r 
zsébeten n y ílik  m eg . A z ú j k a m a 
raszínház e lső s o rb a n  m a i tá rg y ú  
új m agyar m ű v e k e t fo g  já ts z a n i,  
hetente k é tsze r.

AJÓZSEF ATTILA SZÍNHÁZBAN

is  a z  eg y ség  b e n y o m á sá t 
h o g y  k e lts e  . . .

friss fehérben és színek- =
kel pompázó falragaszok jel- i ---------------- ---------
zik a közelítő őszt, amely nemi 
az elmúlás: éppen hogy a fcez-|R ubinyi Mózes: 

kell - “  születés, az új évszaka! i
: Augusztus közepe u tán kezdő- i  í-MLÉKEZÉS ÉS TíVNUL- 
i dik  a színházi tavasz. S ha^ MANYOK
¡előadások nincsenek is  ̂ m é g ,| ^  „ y ^ ie v a n e g y  év es  k i tű n ő  tu- 
zOddOeut, d  iKipsutott^ jClüKonz^ós ir ió n á r  h a t  év tiz ed e  d o lg o z ik  

^ ztú li hűvösben, m egindult m á r  = f á ra d l ia ta t la n u i  a  m a g y a r  n y e lv -  
L i a munku. Színpadon és irodá- = n iű v o lé s  é s  a z  i ro d a lm i é le t 

b e sz é lg e tés t R u ttk a i  O ttó . = han. Jelm ezm űhelyhen és kel- = s o k ré tű  p ro b lé m a k ö ré n e k

MISKOLCI NEMZETI SZÍNHÁZ
— E g y  é v e  v e tte m  á t  M isko l

c i N em ze ti S z ín h áz  v e ze té sé t -  s .........  ......................a.....................- --------  -  , ,
k e zd i a  b e sz é lg e tés t B u ttk á l  O ttó . i bán. Jelmezműhelyben és kel-1 K ü lö n ö í" é ? te m e iS t  sze r -
— Ü g y  lá to m , h o g y  szezo n u n k  = léktárhan^ A társalgóban le- = z e t t  m ú lt  s zá z ad b e li í ró in k  és 
m in d  az  e g y ü tte s  ö s sz e fo rro ttsá -1  bámult arcú férfiak és nők a = n y e lv tu d ó s a in k  -é r té k e lé s e  é s  e l-  
g á t, m in d  m űvész i sz ín v o n a lá n a k  |  szerepek lapjait tanulmányoz- i  is m e r te té s e  te ré n . A  tö b b i k ö z t
e m e lé sé t ille tő en  
m o n d h a tó .

e re d m é n y esn e k Izdk; ̂ és  ̂m in den k i. _ első, a |  S a d S  « ‘t
s szeptembeH premierekre go'n- -  a d ta  k i  a  n a g y  író  tu d o m á n y o s  

A z A ra n y e m b e r re l n y i tu n k  |   ̂  ̂  ̂ .=  h ite le s s é g ű  é le tra jz á t .  Ü j k ö n y v e
s z e p te m b e r  15-én. U g y a n csa k  H = sze m e lv é n y e k e t k ö zö l k i te r je d t
sze p te m b e rb e n , a  k a m a ra sz ín h á z -  -'mmiiiiiimiiiiniiiiimMniiinimiiiiimiiimtiiiiitiitc m u n k á s s á g á n a k  te rm é k e ib ő l, és
b á n  k e rü l  s z ín p a d ra  G á d o r B éla  

.d a ra b ja ,  a  L y u k  az  é le tra jzo n . 
M ű so rte rv ü n k ö n  sze re p e l . m ég  a 
tö b b i k ö z ö tt a  S zen t J o h a n n a , a 
V o lpone , a  V án y a  b ácsi, ő s b e 
m u ta tó k é n t á l l í t ju k  sz ín a d p ra
M ák a jo n o k , szo v je t sze rző  A  k ép 
v ise lő  f é r je  c ím ű  v íg já tékát*  L esz 
e g y  o p e re lt-ő s b e m u tá tó n k ,V in c z e — 
S zű cs: í la v a s i  sze re lem . E zen  k í

v ü l a  m isk o lc i k ö zö n ség  is  lá th a t
j a  G á s p á r  M arg it H a m le íiie k  n in cs  
ig a z a  c ím ű  d a r a b já t  é s  egy  zenés 
b o h ó za to t, a  J o e  b á c s it.

A VÍGSZÍNHÁZBAN

. *  .- J ' 'V  f '

pezsgő te m p ó b a n  fo ly n a k  az  e lső  
premier e lő k észü le te i. A  H á ro m  
testőr k e rü l s z ín re  
Roger P lan ch o n  fe l
dolgozásában, c seh  
vendégreiidezö J a -  
roslav D udek , a z  S.
K. Neum ann S z ín h áz  
főrendezője i r á n y í tá 
sával. A s z ü n e tb e n ; 
a rendezővel b e szé l- 
gettünk. A zt m o n d ja  
az e lőkészü le tek rő l:

— Ez a  k ü lö n ö s   ̂
színpadi já té k  a z t v '  *
követeli tő lü n k , 1  ̂
hogy ú jsze rű  eszkö-f^^ í ' '  
zökkel d o lg o z z u n k ,!  
mert P lan ch o n  sTö-- 
vege tá rh á z a  a  k ü - 1'. 
lönbözö sz ín h áz i for-í! 
máknak, s tílu s o k -  P: 
nak, a szöveget n e m  v... 
színpadi szerző  írta,í" 
érződik r a j ta ,  h o g y  ^ 
rendező kom ponál-^- 
ta. S z in rehoza tala  is{ 
éppen ezé rt k ü lö n 
böző eszközöket fo g 
lal m agában. A  k í 
nai opera já té k  s t í
lusától B re ch t j á té k 
módján k e re sz tü l  a  
commedia d é l a r te  
eszközéig sz in te  m in -  j- ^  ^ ^  ^
den é rd ek es  s t i-  ü a tin o v ic s  Z o l t ^ ,  T ím á r  É v a  és P u s k á s  F e - 
lust ö s sze fo g la l. & d e b re c e n i C sokootai S z ín h á z b an  b e m u -
£s m égis, ez  a  
sokszínűség v é g ü l

Húsz pécsi író és képzőművész kapott ősztömlíjat
r.'

A Szakszervezetek Baranya megyei Tanácsának pécsi 
székhazában tíz pécsi képzőművésznek és tíz írónak adták 
át a Baranya megyei és a pécsi városi tanács, illetve a 
Szakszervezetek Baranya megyei Tanácsának háromezer 
forintos ösztöndíját. Az illetékes szervek egyhónapos fi
zetésnélküli szabadságot adruak az állásban levő íróknak 
és képzőművészeknek azzal a céllal, hogy az ösztöndíj bir
tokában a választott ipari és mezőgazdasági üzemekben, 
termelőszövetkezetekben gyűjtsenek élményanyagot alkotá
saikhoz.

A pályázatot ez alkalommal másodszor rendezték meg 
Baranya megyében és negyvenhat pályázó közül választot
ták ki az ösztöndíjban részesülőket.

A festményeket, rajzokat már decembertől kezdve ön
álló, majd később — április 4-én, vagy május 1-én — cso
portos kiállításokon mutatják be a képzőművészek. Az írók, 
a költők alkotásai részben a pécsi írók fórumának, a Je
lenkornak hasábjain látnak napvilágot, részben önálló kö
tetekben adják ki őket.

Az iszákosok utcája
Lionel Rogosin ezzel a  film 

jével a  cannes-i fesztiválon 
nagydíjat nyert, a  dokumen-. 
tumfilmek csoportjában. Moût, 
amilcor kam erá ja  New Y ork 
legsötélobb negyedébe, annak  
is legszörnyűbb u tcá jába , a 
Boweryre vezeti e l a nézőt, 
megértjük e m érnökből , le tt 
lilmes hűvösnek és  k im ért
nek tűnő alkotói m ag ata rtása  
mögöy; az izzó, keserű  szen- 
vedéljd: a dolgok mögé ha to l
ni, m egm ulatni a je lenségek 
Valódi a rcu la tá t, d e  úgy, hogy 
e feltáró és bem u ta tó  folya
mat ala tt, é rv ek  és kom m en
tárok nélkül is, v ilágos legyen 
a lényeg.

Az arcok m estei'i k iválasz
tásával Rogosin e léri, hogy 
még azok a figu rák  is, ak ik  
egyetlen szót sem  szólnak — 
szinte te ljes trag éd iá ju k a t 
éreztetik. M icsoda arcok vo
nulnak el e lő ttünk  ebben  az 
infemális ötnegyed órában! 
Alkoholgőztől m ám oros, örö
kösen p á rás  tek in te tek , gono
szak é s  kegyelem re sóvár- 
gók, rem énytelenek  és b iza
kodók, el'hülyültek és olyanok, 
amelyekben m ég o tt csillog 
t'alamilyen .é rte lem . . .  A ri- 
teg, csak a  gyors és hatásos 
elbutulásra szánt, szin te gép- 
tzerűen „tárgyilagos” külsejű 
kocsmák m élyén élnek  ezek 
te emlberek. G yors m ozdula-

M eg in d u lt a  m u n k a  a  V ígszín 
h á z b a n  is . O lv a só p rö b á t m á r  az 
e lőző  év ad  v é g én  ta r to l la k  R o
b e r t—^Duvivier—J e a n s o n  ,,K ü lönös 
ta lá lk o z ó ”  c ím ű  szín i á té k áb ó l, 
a m e ly  a z  ú j é v ad  e lső  b e m u ta tó 
ja  lesz . K é t ú j  ta g o t — B ^n k i 
Z su szá t, L a tln o v its  Z o l tá n t — és 
ÚJ fő re n d e z ő t: V á rk o n y i Z o ltán t 
— a v a t ez a  p re m ie r .  Az e lső  re n -  
d e lk e itö p ró b á ra  m á r  e lk é sz ü lt a 
d ísz le t v á za  is.

A PETŐFI SZÍNHÁZBAN
J a v á b a n  fo ly n a k  M oldova  G y ö rg y  

„L ég y  szives  J e ro m o s ”  c ím ű  da 
r a b já n a k  p ró b á i. A  N ag y m ező  u t
ca i s z ín h á z b a n  a  p ró b á k  n é h á n y -  
p e rc e s  s z ü n e té b e n  e lő szö r S e reg i 
L ász ló  re n d e z ő t k e re s tü k  fe l.

— M oldova  G y ö rg y  d a ra b ja  - r  
m o n d o tta  — ú j h a n g o t je le n t  a 
sz ín p a d o n . M ű fa já t  a  m u s ic a l és 
a  p ró z a  k ö z ö tt  k e re s s ü k . S ok  e sz 
te n d ő  ó ta  n e m  s z e re p e lt i ly e n  je l
le g ű  h u r le s z k , s z a tir ik u s  b o h ó z a t 
fő v á ro s i s z ín h á z a k b a n , s é p p e n  
m e r t  n e m  re n d e lk e z ü n k  i ly e n  i r á 
n y ú  h a g y o m á n y o k k a l,  s o k k a l n e 
h e ze b b  a  fe la d a tu n k , m in t  go n  
d o ln á n k .

ta to t t  K ie lla h ő  j^É m ber, a k i  n e m e t m o n d o tt”  
c ím ű  d rá m á já n a k  e g y ik  je le n e té b e n DEBRECENI 

CSOKONAI SZÍNHÁZ
— N eh éz  é v ü n k  v o lt, m e r t  az 

e lő ző  évvel e lle n té tb e n  m ég  id e ig 
le n e se n  sem  k a p tu k  m eg  a  .n ag y 
s z ín h á z á t “  k e zd i T a a r  • F e re n c  
ig a z g a tó . — A z eg ész  é v ad o t a 
H u n g á r ia  K a m a ra s z ín h á z b a n  já t-  

‘s z o ttu k  vég ig . M ég sem  v á la sz to t
tu k  a  -k é n y e lm e se b b  m eg o ld ást. 
N em . k a m a ra d a r a b o k a t  tű z tü n k  
m ű s o rra .

- -  M ére tb e n  és ig é n y b e n  is  n a 
g y o b b  m ű v e k  s z ín re v i te lé re  v á l
la lk o z tu n k . A z  A h o g y  te ts z ik -k e l 
n y itu n k . A  M ó ricz -év fo rd u ló  a l
k a lm á b ó l m ű s o r ra  tű z tü k  az  u r i  
m u ri- t .  T ize n k é t b e m u ta tó n k  k ö 
zü l h é t  d a ra b  m a i tá rg y ú . P á lfa lv i 
N á n d o r :  A  f r a n c ia  c ím ű  k o m m é- 
d iá ja  s z a tir ik u s  h a n g n e m b e n  szól 
a  k is p o lg á r  id e g e n -m a jm o lá sá ró l. 
L ászló  A n n a  a  m a i f ia ta lo k  p ro b 
lé m á já t  tá rg y a ló  d rá m á já n a k  id e ig 
le n e s  c ím e ; K ev és  h íjá n . É rd ek e s  
zen e i e se m é n y n e k  íg é rk e z ik  a 
S h a k e sp e a re  szö v eg é re  k o m p o n á lt 
S z e n tiv á n é ji á lo m  — B e n já m in  
B r it te n  o p e rá ja .  A z A id a  b e m u ta 
tó v a l p e d ig  a  n a g y o b b  fo rm á tu m ú  
o p e rá k  fe lé  te s z ü n k  egy  lé p é s t.

n a g y ré s z t  s z e m é ly e s  é lm é n y e i 
a la p já n , é rd e k e s  m e m o á ro k b a n  
e m lé k e z ik  m e g  a  m a g y a r  n y e lv - 
é s  iro d a lo m tu d o m á n y  k ie m e lk ed ő  
m ű v e lő irő l. í r  a  P e tő f i t ,  A ra n y t  és  
J ó k a i t  k ö v e tő  í ró i  n e m z e d é k  ve
ze tő  eg y én isé g e irő l, k ö z ö t tü k  el
s ő so rb a n  M ik sz á th ró l, a k in e k  k ü -  
lö n -k ü lö n . ta n u lm á n y b a n  e lem zi 
h u m o rá t  é s  e lev en íti fe l  é le té 
n e k  k e v éssé  i s m e r t  e se m é n y e it.

Bakcsi György:

GONCSAROV

E z a  ta n u lm á n y  é rz ék le te s  k é 
p e t a d  a z  o ro s z  X IX . s z á z a d  p á 
r a t la n u l  g a zd a g  iro d a lm a  e g y ik  
k im a g a s ló  k é p v ise lő jé n e k  é le té 
rő l é s  m u n k á s s á g á ró l.  G o n csá ro v  
n e v é t le g in k á b b  a  • fo g a lo m m á  
v á lt  ,,O b lom ov”  fé m je lz i. B ak c s i 
G y ö rg y  n e m c s a k  e le m z i e z t a  
m ű v e t — a z  í ró  tö b b  m u n k á já v a l 
e g y ü tt  —, h a n e m  a z t i s  meig.mu- 
ta t ja ,  h o g y  a  fe ls z a b a d u lá s  e lő tti  
m a g y a r  k r i t ik a  m ily e n  té v e se n  
é r te lm e z te  a z  ,,O b lom ov” -o t. É r 
d e k es e k  a  ta n u lm á n y n a k  a z o k  a  
la p ja i ,  a m e ly e k e n  a  s z e rz ő  a  n a g y  
o ro sz  í ró n a k  k o r tá r s a ih o z  — T u r-  
g en y ev h ez , B e lln sz k ijh e z , Dob- 
ro lju b o v h o z  — fű z ő d ő  k a p c s o la tá t  
tá rg y a lja .  M eg je le n t a z  I ro d a 
lo m tö r té n e ti  K is k ö n y v tá r  s o ro 
za tb an .

Gerézdi Rábán; |

A JMAG^AR VILÁGI LÍRA  
KEZDETEI

É rd ek es ., s z ín e s  o lv a sm á n y  e z  z 
c ím é b en  é s  a n y ^ ^ á b a n . .els.öspr- 
b ^  a  s z a k e m b e ré k h e k  v a l‘ó ' í r o -  
d a lo m itö rtén é t. A - m ű b e n  a z  o lv a 
s ó t a  t u d o m á n y o s . a la p o sság g a l 
fe l tá r t  tá rg y i  a n y a g o n  tú lm e n ő e n  
a  n a g y m ű v e ltsé g ű  í ró  é s  tu d ó s  
sze llem i izg a lm a , iro d a lo m sz e- 
re te te  r a g a d ja  m eg . CSerézdi R á
b á n  M o h ács  e lő tti  v ilá g i iro d a l-  
m u n k  s z e ré n y  m a ra d v á n y a i  a la p 
j á n  a  m a rx is ta  iro d a lo m tu d o 
m á n y  m ó d sze ré v e l, s o k o ld a lú  
e lem zésse l fé n y t v e t  k ö z ép k o r i 
v ilá g i k ö lté s z e tü n k  g a zd a g s ág á 
r a  é s  d if f e r e n c iá lts á g á ra .

A  kőm ives

tokkal osztják  az ita lt, gyor
san  fogy a  néhány  dollár, 
am it napközben rakodással, 
szem ét-guberálással, lopással 
szereztek. G yorsan jön  az ita l 
ha tása : nem  a  jókedv, m in t 
a  boldog em bereknél, hanem  
a  tom pa, sö tét m erevség.

H ullarészeg em berek. K apu
aljakban , szem étdom bok a l
ján , m indenütt. Szem ét, u n 
dorító  piszok m indenü tt, bűze 
szin te  kicsap a  vetítővászon
ról. Az em bertöm eg m aga is 
óriási szem étdom b; a  Bow ery 
hányódó hulladéka. ' A döly- 
íös és gazdag kap ita lizm us 
szem ély gettó jának  ez örölTOs, 
világi pokolra íté lt lakói szá
m ára  — úgy lá tjuk , n incs 
m enekvés. N éhányan m ég 
m egőriztek  valam it egyéni.sé- 
gükből: az  egyik kóros hazu- 
dozó, de m arad t benne a  zsi- 
ványbecsületnek valam i tö re
déke, a  m ásik  még kötekedik, 
ha átkozzák kedvenc kocsm á
já t  — de a legtöbbnek m ár 
indu la ta i sincsenek.

S a  társadalom , néhány  k e 
n e tte lje s  szónoklaton, s néha  
ögy-egy tán y ér undorító , le
vesnek  csúfolt folyadékon kí
vü l — nem  ad  nek ik  sem m it. 
C sak komisz rum ot és w his- 
k y t a  néhány  cen tjükért. Ro
gosin nem  kom m entál. Nincs 
narrátor-szöveg, am ely elm on-

m v :

E g y  je lle g ze te s  a rc

daná a  vérlázító  v ád ira to t egy 
á llam ró l, am elyben  m indezt 
te rm észetes egykedvűséggel 
tű rik , nyilván  a  „szabadság” 
nevétien.

A rcik  felv illanó  sorsok, 
ror.gycsomók, m eg tö rt tek in te 
tek, hu llák , ak iknek  még — 
úgylehet — dobog a  szívük. 
R em énytelenség, a  legsivá- 
rabb , am it v a lah a  film re v it
tek. O lyan, m in t egy sikoltás. 
Látszólag szenvtelen , „távol
á lló ” a ttitű d je  m ég m egrendí- . 
többé teszi. ím e, a  „gazdag 
N ew  Y ork”-ban  ez is van  . . ,  
N em  m űvészi, h anem  tá rsa 
da lm i-po litika i h a tá s t a k a r  el
érn i, aki ez t a  film et készí
te tte .

így  lett m űve jelentős.

Móricz Zsî mmd emlékezete
Húsz esztendeje halt meg- Móricz Zsigmond, a  legnagyobb  

magyar regényíró, az elbeszélő m űvészet kim agasló mestere, 
sok kiváló s'^npadi mű alkotója. Matvanhárom évet élt. ö ssze
gyűjtött m űveinek sokasága kitenne egy közepes m agánkönyv
tárat. Első olyan Írása, am ely szem élyére irányította a  hozzá
értők figyelihét, a  Hét krajcár című elbeszélés volt. Móricz 
harm incéves korában írta ezt a  parányi remekm űvet. Már eb'̂  
ben a novellában is  megmutatkoztak azok a  m űvészi eré
nyei, m elyek később is jellem ezték az író legszebb alkotá- 
siait: az előadás term észetessége; az érzelmek m élysége; és  
gazdagsága; a  drámai helyzetek ábrázolására való készség; 
a nyelv gazdagsága — és m indenekelőtt a  szegény nép sorsá
vá! való feltétlen  együttérzés, sőt azonosulás. Regényeiben  
kmrá társadalmának csaknem  teljes körképét adta. A  kis
város, a  gyár a bánya világát csakúgy megismerjük belőlük, 
m in t az akkori falut, m elynek küzdő parasztjai Mőriezban 
máig felü l nem  m últ ábrázolójukra leltek. A boldog ember, 
a  Légy jó mindihalálig, az Erdély, a  Rózsa Sándor könyvek  
a magyar elbeszélő irodalom csúcsát jelentik.

Móricz az Igazságot mondta el koráról. É letm űvének ge
rince tehát az úri önkény keserű bírálata s az egyszerű nép  
sorsáról elmondott lázitó panasz. A  régi rend felism erte sze
m élyében hatalm as ellenfelét s  ahol csak tehette, gáncsot 
vetett neki. A m l világunk az Írott szó olyan tündöklő tehet
ségű m űvészét tiszteli benne, aki a kereső új, igaz világ felé  
tör utat m űveivel.

A kőmíves szívja a pipáját

s o k  k ö zü l

a  pvpáját és m o s t  ^ ó r i c z  Zsigmondi
lyog. Talán nem is 
mosolyog, csak az  
arca úgy van meg
szerkesztve, hogy 
mosolygós. Nem szól 
egy szót sem. Úgy ül 
a maiteres, meszos, 
tökéletesen rongyos 
ruhájában, ahogy a  
munkáról átjött ebé
delni, s lassan iszo
gatja fröccsöt. Még 
van fél órája egyig, 
könyököl az asztalon 
és mosolyog.

A borügynök, aki 
éppen rásózott öt 
hektó bort a kocs- 
márosra, szintén 
megevett egy kis 
pörköltet, s míg egy 
ci^rettát sodor, fesz
telenül átszól a má
sik asztalnál ülő kő- 
míveshez:

— Maga ide való?
. —' Nem.

— Hát hova való?
— Budapestre.
— Szóval nyaralót 

tataroz.
— Igen.
— Jó?
— Micsoda?
— Az a nyaraló.
A kőmíves moso

lyog: — Egy szál 
gyufát megér.

— Régi?
— Nem régi, de 

rossz. Sötét, talajvi
zes. Nincs jól szige
telve. Kicsik az ab
lakok. A teteje na
gyobb, mint a ház...
Ebbe nyaralnak.
Most is mind kö
hög . . .  Kész beteg
ség . . .  Csak le kel
lene rombolni és újat 
építeni a helyére.

— Ha talajvizes.

—r Lehet szigetel
ni.

—' Építene nekiííc
egy kis kalickát. Mi?

— Olyat, amibe le
het élni. Örülni az 
életnek. Hogy a nap 
is bele tudjon nézni. 
Hadd fürödjenek a 
napsugárban. . .  A 
konyhája olyan, mint 
egy disznóól. Sötét, 
penészes. A cseléd
szobában alszom, 
még a rabnak is jobb 
hálóhelye van. És ez 
nyaraló.

— Mégis költenek 
rá.

— Igen. Meghosz- 
szabbítják az életét: 
még nem csinált ne
kik elég bajt. . .  
Mind ilyen. . .  Az 
egész sor. . .  Egyik 
villa rondább a má
siknál . . .  Még a ve
randa is úgy van 
megcsinálva, hogy 
feltűnő legyen, s 
olyan kiesi, hogy 
nem fér el rajta hat 
ember. Négyholdas 
kertben nem volt he
lyük építeni.

S mindehhez sze
líden mosolyog és 
szívja a pipáját.

— Hiszen maga 
pesti ember. Lássa, 
én azt hittem, vidé-

^*1- Miért?
— Olyan jó göm

bölyű magyar képe 
van.

— Magyar vagyok.
— Hoí született?

■r̂  Budapesten.
— A z  a p ja  v id ék 

ről kerü lt Pestre.
— N em , az is i t t  

szü letett.
— A nagyapja  is?
r-r A z is, mind.
■— A z  an yja  is?

• A z is. Józsefvá
rosi. Mind józsefvá 
rosi.

— Hogy hívják?
—: Spasshuber.
A  borkereskedő  

fe lá ll s odalép. K e 
ze t n yú jt, — Firter 
vagyok.

K e ze t fognak. Le
ül a borem ber a  kő
m íveshez: — Lássa, 
éz a baj.

— Micsoda?
— Hát hogy maga  

is munkanélküli, 
m eg én is.

— Maga micsoda?
— M űvezető vo l

tam  gépgyárban. 
V olt négyszobás la
kásom, négyszáz pen 
gő fizetésem . L eépí
te ttek . F elvettek  he
lye ttem  egy  fia ta l 
m érnököt száz peru- 
gővel. Én m eg bort 

á ru lo k . . .  Maga
m ennyit dolgozott 
ebben  az évben?

— H árom hetet.
—  M ennyi házbért 

fizet?
— H arm inckét 

pengőt.
—  M ennyivel adós 

rá?
— Még eddig  kifi

zettem . I
— Jó felesége van.

—  Jő.
V an iparit!?

r-- Nincs.
Vállal?

— Vállalok.
— M it fize t a z  ipa

rosnak?
— T íz pengőt. Egy ; 

m unka után.
— A kkor maga  

nem m unkanélküli. 
A z a munltanélküli, 
aki gyárba vö t, és ] 
m ost m ihez fogjon. 
A sógorom m elle ttem  ] 
vó t a  gyárba. Ö t is > 
elküldték. M ost a 
Tabánt planirozza, 
36 fillér órabér.

A  kőm ives szív ja  
a p ip á já t és m oso
lyog.

— N ekünk köm í- 
veseknek  lehetne 
m unka elég.

—  Hogy?
— Le kék  rontani 

m inden  házat, am i 
nem  felel m eg  a  mai 
időknek. És ú ja t épl- ' 
ten i helyette. Ú j  B u- . 
dapesta t kéne m án [ 
építeni.

—  A jó  vóna. A k- \ 
kor a  vasgyárak is 
újra kezdenék az 
üzem et.

— A többi is. Tég- '• 
la, cem ent, üveg, de ; 
m ég kenyér is több  
kellene, m eg ruha, 
m eg m ozi, m eg  . 
k ö n y v . . .  Á lla m tit
kár.

— Kicsoda?
' — A kinek i t t  ta
tarozok  . . .  De nem  1 
ért hozzá.

A kőm íves feláll, 
fizet. Elköszön, in
dul a  munkára. S zív
ja  a pipáját, és to -  ; 
vább  mosolyog.
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Az MTK Siombathelyről,a Szeged 
Pécsről vitte haza a ba/noki pontokat
Az NB I. ötödik fordulója is bővelkedett megrlepetések- 

bra. A legnagyobb meglepetést a Szeged okozta; a  pécsi 
„oroszlánbarlangból’’ is el tudta hozni a két pontot. A mér
kőzés elején látottak alapján meglepetést hozott a Ferencváros 
—Debrecen találkozó is, mert kezdetben úgy látszott, hogy a 
zöW -f^ér csapat gólokkal nyeri meg a mérkőzést. A lelkes 
DVSC azonban magára talált, aránylag hamar kiegyenlített, 
s  még a győzelme is a levegőben lógott. Inkább küzdelmet, 
mint jó játékot hoztak a találkozók. A legtöbb mérkőzésen a 
vendégcsapat védekezésre rendezkedett be. A fővárosi csapa
tok közül csak a Vasas javított a helyzetén lényegesen. Las
san az MTK is összeszedi magát. Erre vall, hogy Szombathe
lyen mindkét pontot megszerezte.

irr
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Ferencváros-Debrecen 
2:2 (2 : 1)

Az első negyedóra a  nagy 
igyekezettel játszó Ferencvá
ros kom oly mezönyfölényét, 
jobb já íék á t hozta. Míg a  bu
dapestiek fia ta l kapusa, Géczi, 
csak k é t hazaadott labdát véd
hetett, Jakab  kapu ja  e lő tt há
rom  nagy gólhelyzet is nyílott, 
de ezeket sorrendben Fenyve
si dr., Orosz, m ajd  Friéd- 
manszki k ihagyta. A 15. perc
ben szabálytalanul akasztotta 
a  gólhelyzetbe k e rü lt közép 
csatárt.

A büntetőt Novak, a jobb
ra mozduló Jakab mellett 
a kapu bal oldalába lőtte, 

,1:0.

A gól u tán  kissé lefékezett 
a  Ferencváros. A  30. percben 
Gazsó, m ajd  Somodi lövése 
öltözött gondot a  zöld-fehérek 
kapusának. Váltakozó já ték  
u tán, a 43. percben gyors hely- 
cserés ferencvárosi tám adás 
bontakozott ki, am inek a  vé
gén Orosz váratlanu l, m in t
egy 20 m éterről, a  jobbössze
kötő helyéről élesen k ap u ra  
lőtt. A  labda a  kapufára  pa t
tant, m ajd  az elvetődött deb
receni kapus fejéről a  hálóba 
hullt, öngól. 2:0.

Egy perc sem  te lt e l és a  
debreceniek szépítettek.

Szünet u tán  m agára  ta lá lt a 
Debrecen. M intha k icserélték  
volna a játékosokat, solrkal 
jobban, lelkesebben játszo t
tak. A  13. percben Gazsó szög
le te t ívelt a kapu elé, Géczi 
rosszul foutott ki a  kap u já 
ból, a  labda a lá  szaladt, s  az 
a kézéről a  hálóba csúszott, 
öngól. 2:2.

Komló-Saigótarján 1:1 (1:1)
Az első percekben még vál

tozatos volt a  játék, de aztán 
a hazai csapat szinte végigtá
m adta a félidőt. Gólhelyzet 
azonban nem igen adódott a 
salgótarjáni csatárok előtt, ha
csak a komlói védelem  kisebb- 
nagyobb h ibáit nem  száfnít- 
juk. Elsősorban a védelm i hi
bákból szerezhetett volna 
László, Menczel, m ajd Kriskó 
gólokat, a  hel.vzeteket azon
ban elkapkodták. A Komló a 
29. percben vezette az első tá 
m adást és m ind já rt gólt é r t el 
belőle. Iván- v itte  fel a  lab
dát,

átcsélezte a védelmet és 
mintegy tíz méterről a 

hálóba lőtt. 1:0.
Ism ét "hazai nyomás követke
zett. A 38. percben Menczel-

hez k e rü lt a  labda, s  a  közép
csa tár

a 11-es tájékáról hatalmas 
bombát lőtt a  bal felső 

sarokba. 1:1.
Szünet u tán  ellaposodott a 

já ték , jobbára  a  k é t 16-os kö
zött vándoro lt a  labda.

Vasas-Győr 2:1 (1:1)
A győri csapatban ezúttal 

já tszo tt először az M TK-ból 
átigazolt M áthé. M ár a 3. 
percben M ackósnak nagy 
helyzete volt, de B arna rem e
kül védett. A 30. perc ha ta l
m as játékvezetői h ibát ho
zott. Pál I. k iug ro tt és két 
győri védő, Koós és Kiss a 
16-oson belü l felvágták, a já 
tékvezető, nagy m eglepetésre, 
nem  íté lt büntető t. A  35. perc
ben Machos m esterien vere- 
kedte á t  m agát a  védőkön, 
B arna  is k ijö tt á  kapujából és 

az összekötő hat lépésről 
a kapu közepéibe gurította 

a labdát. 1:0.
Egy per.ccel a  félidő befejezése 
előtt Mészöly egy á rta tlan  
labdát kézzel é rin te tt a  16-oson 
b e lü l . . .

E ^y  sze ren csé s  p illa n a t. A  G örőcs 
e lő tt fe lp a tta n ó  la b d á t J a n á k  m eg 

szerz i. Ü jp e sti D ózsa—D orog  2:2

m adtak , de hiába, m ert a  sze
gedi védelem  biztosan á llt a  
lábán.' A  13. percben pécsi 
szöglet u tán  Török nagy hely
zetet hagyott ki. Nem sokkal 
u tána  D unai II. k é t lépésről 
a  kapus kezébe tovább íto tta  a 
labdát. A má«ik oldalon Ha 
jós e lő tt ny ílt óriási helyzet, 
de az  üres kapu m ellé lőtt.

Szünet u tán  néhány ügyes 
szegedi tám adás következett; 
A 11. percben Polyvás nagy 
iram ban  fu to tt el a  szélen, 
ügyesen ug ra tta  ki N emest,

aki tíz méterről a  háló
ba talált. 1:0 a Szeged 

javára.
Heves hazai tám adások kö-

A síugró Nyári Kupa 
győztese: Kiss Endre

A  szabadság^hegyi m ú au y a^ - 
sá n e p n  v a s á rn a p  b e fo jező d tek  a 
s íu g ró  N y á r i K u p a  k ü zd elm ei. 
B á r  a  vasárnap i«  n e g y ed ik  v e r
s e n y t C sávás L ászló  n y e rte , a  
végső  győzelem  m ég is  K iss E n d 
re  k ezéb e  k e rü lt ,  a k i  az  előző  h á 
ro m  f o r d u l ó b a  tö b b  m in t h a r 
m in c  p o n t e lő n y t sze rz e tt.  A  s e r 
d ü lő k  v e rs e n y é t a  p a rá d sa s v á r i 
A n g y a l n y e r te .

úszó Európacsúcs 
Rotterdamban

S zo m b a to n  és v a sá rn a p  R o tte r
d a m b a n  re n d e z té k  m eg  H o llan d ia , 
a z  N SZ K , S v édország , A nglia , 
O laszo rszág  és F ra n c ia o rs z á g  leg 
jo b b  ú szó in a k  h ag y o m á n y o s  v e r
sen y é t. A  f ra n c iá k  a z  EuTÓpa-ba.1- 
n a k  g y o rsú sző  G ottvalles.- a z  o la
szo k  a z  e ltilto tt  D e n n e r le in  n é lk ü l 
á l l ta k  ra.1thoz. Á  lOO m é te re s  nő i 
h á tú sz á sb a n  a  h o lla n d  V an Vel- 
s en  m eg ja v íto tta  s a já t  E u ró p a -  
c sú c sá t. d e  a  tö b b i s zá m b a n  is  jő  
e re d m é n y e k  sz ".'e ttek .

Öt német, egy szovjet és egy francia győzelem 
az evezős-világbajnáságnn

Óriási német fi.iíM ijei zárult az első evezős-világbajnok
ság. A németek mind az öt váltottevezŐs szám ot megnyerték, 
s rajtuk kívül a szovjet és a  francia evezősök túdtak szóhoz 
jutni. A váltottevezŐs számokban súlyos vereséget szenved
tek a tengerentúliak, különösen az amerikaiak, nyolcasuk nem
csak, hogy nem került be a döntőbe, hanem még a 7—12. he
lyért folyó versenyben sem kapott helyet.

Enyhe tolőszélben, hatvanezer néző előtt kerültek sorra a 
futamok. Délelőtt a 7—12. helyezéseket eldöntő versenyekben 
a magyar kormányos kettős is  érdekelve volt. Ebben a ín- 
tamban sem meiít jól párosunknak, 4. lett, s  így végeredmény
ben a 13. induló között a 10. helyet szerezte meg.

Kormányois négyesben világbajnok: Németország.
Kormányosnélküli kettősben világbajnok: Németország.
Egyesben világbajnok Ivanov (Szovjetunió) 7:07.09.
Kormányos l'.ettösben világbajnok: Németország.
Kormányösnélkiili négyesben .világbajnok: Németország.
Kétpárevezősben világbajnok: Franciaország.
Nyolcasban világbajnok: Németország.

B a l a t o n - b a j n o k :  S á g i  é s  P é z s a

Xalctihai g y őzelm et a ra t ta k  
tö ré s e  sem  segrítette s

i szeg ed iek . M ég K ocsis id ő n k é n ti  e lő re -  
p écs i c sa tá ro k a t. Szeged—P é c s  1:0

A  p iro s -k é k e k  k é t  g ó ljá n a k  s z e r
ző je . M achos (sö té t m ezben ) — 
m in t a  k é p en  is lá th a tó  — az 
egész  m é rk ő z é s  fo ly a m á n  igen  
e n e rg ik u sa n  ha rco l m in d e n  lab -AÁéfi:. Ifosaf—Os'Őpí ISOTO

A szünet u tán  k é t győri 
szöglet következett, rhajd  az 
5. percben B undzsák fordulás
ból, hatalrnas bom bát küldött 
a  bal felső sarok  fölé. A  18. 
percben Pál II. e lő tt nyílo tt 
gólhelyzet,, de elham arkodta  
azt. A 30. percben B arna egy 
k irúgás u tán  k ilépett a 16-os 
vonaláról, a szabadrúgást M a
chos a  bal sarokba lő tte. 2:1.

MTK-Szombathely 2:0 (1:0)
Napsütéses, k itűnő  időben a 

hazaiak kezdtek és rögtön 
igyekeztek átvenni a  já ték  
irányítását. Mégis, a  8. perc
ben egy vendég ellentám adás 
során Nagy a félpályáról vitte  
fel a  labdát, beadott. Vasas 
laposan a kapu közepébe lőtt. 
1:0. A ,'gól paprikás hangula
to t te rem tett, am iért a  játélc 
percekig á llt a pályán. , .

Többnyire a hazaiak tám ad
tak. Egy szom bathelyi tám a
dás végén, a 25. percben M ár
kus kapu fá t lőtt, m ajd  egy 
perccel később óriási helyzet
ből, öt m éterről, fölé fejelt. 
K uti m egsérült és ettől kezd
ve a  balszélen statisztált.

A szünetben m indkét csapat 
lehiggadt. T öbbnyire az MTK 
.támadott. A 18. percben ú jabb 
gólt lőtt. Bödör a fél pályáról 
vitte  fel a  labdát, kicselezte 
az egész védelmet, m ajd az 
eléje  futó kapust is, aztán he
gyes szögből, m integy öt mé
te rrő l a  kapu közepébe lőtt. 
2 :0.

Szeged-Pécs 1:0 (0:0)
M indjárt a  mérkőzés elején 

k itűn t, hogy a  Szeged szoros 
em berfogásra rendezkedett be. 
S z i n t e  állandóan a  oéesiek tá-

vetkeztek ezután, de az ak 
ciókba ren d re  h iba  csúszott,

Ú. Dózsa-Dorog 2:2 (2:0)
Szom baton délu tán  m in t

egy 20 ffOO néző elő tt já tszo tták  
le Ú jpesten az Ű. Dózsa—Do
rog bajnoki labdarúgó-m érkö ' 
zést. ■

Több kihagyott helyzet u tán  
a  22. percben szerezte meg a 
vezetést a Dózsa. B ene m in t
egy 20 m éterrő l lövésre szán
ta  el magát, s  a  labda  a rósz- 
szül vetődő Jan ák  -hasa a la tt a  
jobb sarokban kö tö tt ki. 1:0.

A 30. percben ú jabb  gó lt é r t 
el a  hazai csapat.

' Szünet u tán  ese tt a  já ték  
iram a,' és a színvonal is. A 4. 
percben szép íthe te tt vo lna a 
Dorog, de egy Monostori-:—Cső
ri akció u tán  Monostori" L ung 
elé fe je lte  ¿  labdát, s az a 
földről a  kapu fölé p a ttan t.

A  34. percben szép íte tt a  
Dorog. Szurom i M onostorinak 
ad ta  a labdát, a  közép'csatár 
k é t em bert is kicselezett.

és a kifutó Lung m ellett 
a kapuba lőtt. 2:1.

Ügy látszott, hogy a hazaiak  
nyernek, am ikor az utolsó 
percben K arába  átcselezte 
R ajnát, akinek Sóvári a  segít
ségére sietett, hazaadta a  lab
dát, de röviden, K ertes beug
rott, s  három  m éterről Lung, 
m ellett, a kapu bal sarkába 
lőtt. 2:2.

Góilövőlisfa
7 gólos: Tichy (Honvéd).
5 gólos: Povázsai (Györ)_
4 gólos: Kertes (Dorog), 

■Machos (Vasas).
3 gólos: Albert (FTC), Ga

rat (Komló), Menczel (SBTC), 
Nemes (Szeged).

V asárnap  reggel a  k a rd v er
sennyel fo ly tatódott a  vívó 
B alaton-bajnokság Siófokon. 
Az egyesületek között folyó 
pontverseny a r ra  in d íto tta  a 
k lubokat, hogy ezek az u to l
só napon  igyekezzenek m eg
erősíteni vagy m egjav ítan i he
lyezésüket a  rang listán . E zért 
csaknem  m indenki „aki é lt és 
m ozgott" e lindu lt a  k a rd v er
senyén. 139 versenyző kezdte 
meg a  v ívást a  M unkaügyi 
M inisztérium  üdülőjében.

M íg a  m ezőny egyik fe lé t az 
„alkalm i” kardozók ad ták , a  
m ásik fele  m eglehetősen erős
nek bizonyult. Ebbe ta rto z tak  
a lengyel kardvívók  és néhány 
m agyar felnőtt, ille tve if jú sá
gi válogato tt versenyző. A két 
legesélyesebb vívó term észe
tesen a  m agyar Pézsa. és a 
lengyel O chyra volt, hiszen 
m indketten  vo ltak  m ár világ- 
bajnokság döntőjében: Pézsa 
Buenos A iresben, O chyra pe
dig T orinóban.

A versenyen senk it nem  
em eltek ki. 24 csoportban v í
vott a  nagy létszám ú mezőny. 
A 17 lengyel versenyző kö
zül 13 b ekerü lt a  legjobb 32 
közé. Sőt, a  legjobb 16 közé 
még m indig heten  vereked ték  
be m agukat közülük.

A legjobb 16 közötti csörté- 
ket m ár a  szabadtéri színpa
don v ív ták  a  p á rb a jtő r dön
tővel felváltva. A 16-os m e
zőny érdekessége az volt, 
hogy ide m ár nem  k e rü lt be 
az  ifjúság i válogato ttak  kö
zül K alm ár,, T orday, Döme és 
Simó. K özülük hárm an  len 
gyel versenyzőktől szenvedtek 
vereséget.

A párbajtőr Balaton-baj- 
nok: Sági György (B"VSC), 2. 
dr. Salla i (DVSC) 3. S chm itt 
(V. Meteor).

Kardvívásban Balaton-baj- 
nok: Pézsa Tibor (Bp. Hon
véd) 2. O chyra (lengyel v á 
logatott), 3. Lendvay (Bp. 
Honvéd).

A Csepel került az élre 
az NB II

Nyugati csoportjában
A  k é t  N B  n - e s  lis tav eze tő , a  

B V S e  é s  a  D ió sg y ő r is  id eg en b e  
lá to g a to tt.  A  N y u g a ti c so p o r t él
lo v a sa  M ospnm agyar(5várral m é r
te  ö ssze  e re jé t. A  k é t v e re tle n  
c sa p a t iz g a lm as  k ü z d e lm éb ő l dö n 
te tle n  e re d m é n y  s z ü le te tt .  A  m á 
s o d ik  h e ly e n  á lló  C sepel n e h éz  
h a rc b a n  tu d ta  k é tv á llra  fe k te tn i  
a z  o ro s z lán y iak a t, d e  a  k is  gól- 
a rá n y ú  g y ő ze lem  is  e leg en d ő  v o lt 
a r ra ;  h o g y  a  C sepel a z  edd ig  e lső  
h e ly e n  á lló  BVBC-vel h e ly e t  c se
ré lje n .

A K e le ti c so p o r t lis ta v ez e tő je , a 
D iósgyőr, S zeg ed en  p ró b á l t  sze 
re n c sé t. A  D ió sg y ő rn e k  e zú tta l 
g y en g éb b e n  m e n t é s  a  B V SC -hez 
h a so n ló a n , c sa k  a z  eg y ik  b a jn o k i 
p o n to t tu d ta  h a za v in n i. A  m áso 
d ik  h e ly e n  á lló  L á n g  n a g y  k ü z 
d e lem  u tá n  a  B p. E lő ré t o tth o n á 
b a n  v e r te  m eg , íg y  eg y en lő  p o n t
szá m m a l á lln a k  a  g é p g y á r ia k  a  
g é p g y á r ia k  a  ta b e lla  é lén  a  di(5s- 
g y ő rie k k e l. a  v id é k ie k n e k  azo n 
b a n  Jo b b  a  g ó la rá n y u k . A  cso
p o r t  e g y ik  le g n ag y o b b  m eg lep e 
té s é t  a  G anz-M Á V A G  s zo lg á lta t
ta . A  m ú lt  h e t i  n a g y  g ó la rá n y ú  
v e re ség  u tá n  a  b u d a p e s ti eg y ü tte s  
le lé p te  a  B o rso d i B án y ász t.

A  6. fo rd u ló  e re d m é n y e i.
K E L E T I CSOPORT

Csepel-—O ro sz lán y  1:0 (0:0)
B . S p a rta c u s —S zá llító k  2 :l (1:1)
K . L o m b ik —EV TK  2:1 (0:0)

A Bp. Honvéd lett az első 
-- sorsolással

Szombaton Prágában ját
szották le  a  baráti hadseregek 
labdarúgó-tornájának döntő
jét a Bp. Honvéd és a Dukla 
Praha között. A  mérkőzés ha
talmas küzdelmet hozott, „ 1:1. 
es félidő után 3:3 arányú dön
tetlennel végződött. Kétszer 
15 perces hosszabbítás követ
kezett, ekkor 4:4-rc alakult az 
eredmény. A Bp. Honvéd gól
jait Tichy, Sofranek (öngól), 
Nógrádi és Komora szerezte. 
Ezután sorsolá..! következett, 
amely a Honvédnak kedvezett, 
s így a to'rna győztese lett.

Zsivótzky 6 9 ,5 8  m-es 
Európa-csúcsot dobott

%

S Í I

2:1
1:0
l : l
1:0
3:1

D u n a ú jv á ro s —^PVSK 
S z é k es fe h é rv á r—K a p o sv á r 
M osonm agy ,—B V S e  
Gy. M ÁV DAC—B u d afo k  
Cs, A utó—Z alaeg erszeg

K E L E T I CSO PO RT
G anz-M .—^Borsodi B . 5:0 (3:0) 
L á n g —^Bp. E lő re  3:2 (0:1)
E ger—DEAC 2:1 (2:0)
K e csk em ét—N y íre g y h á za  1:1 
Szo lnok—E g y e té r té s  
Ó zd—B o . S p a rta c u s  
S zeged i VSE—D iósgyőr 
M isko lc—̂ Sálgótarj. K.

2:0
5:2
0 :0
3:0

Az NB I állása
1. Szeged 5 3 1 1 4: 4 •7
2. Dorosr 5 2 2 1 12: 7 6
3. B p . H onvéd 4 2 2 — 11: 7 6
4. V asas 5 2 2 1 6: 4 6
5. S a lg tő a rjá n 5 2 2 1 8: 6 6
6. G. D ózsa 5 1 4 — 9: 8 6
7. G y ő r 5 3 — 2 8: 8 6
8. M TK 5 1 3 1 7: 8 5
9. D eb recen 4 — 4 — 5: 5 4

10., P é c s 5 1 2 2 3: 4 4
11. K om ló S —■ 4 1 8:11 4
i t  T a ta b á n y a 3 1 1 1 5: 3 3
13. F e re n cv áro s 5 — 2 3 6:10 2
14. S zom ba the ly 5 — 1 4 5:12 l

M a g i y a r  s i h c r e h

K ellem es, de hűvös időben 
fejeződtek be D ubrovnikban 
a  jugoszláv nem zetközi te 
n iszbajnokság küzdelm ei. A 
férfi egyes érdeklődéssel v á rt 
döntőjében K om árom i és K en- 
dai az  első játszm ában  szo
ros küzdelm et vívott. K om á
rom i azonban lassan m egta
lá lta  K endal m indkét oldalról 
erősen nyesett ü téseinek  el
lenszerét, és értékes győzel
m et ara to tt. A vegyespárosban 
teniszezőink ugyancsak jól 
szerepeltek, és b á r  az ellenfél 
a  m ásodik játszm ában 4:3-ra 
vezetett, ezt a já tszm át is a 
m ieink nyerték .

E lm arad t m é rk ő z é se k : D ebrecen  
—T a ta b á n y a , T a ta b á n y a —B p. H on- 
véd .

magyar győzelem a 
repíilőmodeilező-világbajnojíságon

A  K ijev  m e lle tti  T ru h an i-sz ig e - 
te n  fo ly ta ttá k  a  rep ü lö rao d e lle zö - 
v ilágba.fnokságo t. A 2,5 kem -es  
v e rsen y b e n  a  35 éves K rizsm a  
G yu la  — a k i 15 éve fo g la lk o z ik  a 
rep ü lő m o d c llezésse l — v ilá g b a j
n o k ság o t n y e r t ,  T ó th  Im re  h a r 
m ad ik . B ödge K áro ly  h a to d ik . 
E bben  a  szá m b a n  a  c sa p a tv ilá g 
b a jn o k sá g o t is M ag y aro rszág  
n y e rte . A m ű re p ü lé sb en  a  v á ra k o 
zásn a k  m egfe le lően , a  b e lg a  L. 
G rondal, a  v ilág b a jn o k i cím  v é 
dő je , m eg ő riz te  e lső ségét. C sa p a t
b an  a  S zov je tun ió  b iz o n y u lt a  leg 
jo b b n a k , a  m a g y a r  E g e rv á ri G é
za  a  h a to d ik  h e ly en  végze tt.

iP
Szombaton délután az atlé

tikai Európa-bajnokságra ké
szülő dobóatléták utolsó eré- 
próbájukat tartották a Vasa:. 
Pasaréti' úti sporttelepén. A; 
őszi napsütésben ragyogó új 
Európa-csúcs született: Zsi- 
vótzki 69,58 m-re hajította a 
kalapácsot! Jó formáról tett 
tanúbizonyságot Kontsek Jo
lán is. aki a  diszkoszvetésben 
54,18 m -es eredménnyel győ
zött. A női gerelyhajítást An
tal Márta nyerte 51,39 m-es, a 
férfi súlylökést pedig Nagy 
Zs. 18,29 m -es dobással.

Szabó I László szép győzelme 
Dunaújvárosban

Az o rszág o s  g y o rsa sá g i motor
k e ré k p á r -b a jn o k s á g  V, fordiilójá' 
r a  D u n a ú jv á ro sb a n , a z  MHS ren- 
(iezósében k e rü lt  so r . -A 
n é l N a g y  és Ungi, v ív o tt hatalmas 
k ü z d e lm et, a  v é g én  U ngi sebes
ség v á ltó -h ib a  m ia t t  v isszaesett. ^  
350-es. s p o r tg é p e k  . versenyében 
B ü rg e r  b iz to san  n y e r t .  Meglepe
té s  a  d u n a ú jv á ro s i  Á goston  3; he
lye . A 350-es sp ec iá lg é p ek  verse
n y é b en  K u ru e z  a  12. k ö rben  a?- 
e lső  h e ly rő l k iá llt .  Izga lm as ver
se n y b e n  S zab ó  I. L ászló  centimé
te re k k e l e lő z te  m e g  C serku tit. az 
.7CM>-asoknál K u ru e z  fölényesen 
n y e rt. AZ a u tó s o k  k é t futamot 
m e n te k , m iv e l a  L a n a i  Vasmű a 
fo rm a  ju n io r  k a te g ó r iá ra  külön 
d íja t  a íjo m án y o zo tt.

Hefi h í r a d ó
(SAJTÓ SZEM LE)

S z e rk e sz ti:
a szerkeszti?  b izo ttság  

K lad ja r
a B elü g y m ln lsz té rtu m  Bv. 
O rszágos P a ra n c sn o k sá g a  

B u d ap est VT., L en d v ay  utca 
14—16

S z ik ra  L a p n y o m d a


